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DRUŠTVENA NAZNANILA 
Društvo sv. Jožefa, št. 2, 

JoUet, 111. 
Na seji meseca decembra iz-

voljeni odbor našega društva za 
leto 1930 je sledeči : 

Predsednik Jakob šega, pod-
predsednik Anton Golobich, taj-
nik Louis Kosmerl. zapisnikar 
Martin Kramarich, blagajnik 
A l b i n Juricich, nadzorniki: 
John Zivetz Jr., Anton Russ, 
Peter P l u t h , bolniški odbor: 
John Churnovich, Harry Bahor; 
ravnatelj John Prus, maršala 
Josip Videtich No. 2, John Rif-
fel; zastavonoše: Martin Vide-
tich, Jos. J. Lavrich, John Ko-
lich, Frank Levstik Jr., John Vi-
detich, umeščevalec odbora John 
Zivetz Sr., zdravnik Dr. M. J. 
Ivec. 

Prihodnja seja se bo vršila v 
Slovenia dvorani dne 5. januar-
ja 1930. člani ste projjeni, da se 
iste številno udeležite, ker bo 
treba nekaj ukreniti gl^de 40 
letnice obstanka našega društva, 
k a t e r o nameravamo obhajati 
prihodnje leto. 

člane(ice) ki dolgujejo vet 
kakor bi po pravilih stneli se s 
tem opominja, da p o r a v najp 
dolg najkasneje do 29. decem-
bra. Jaz se bom v tej zadevi 
strogo držal pravil, in ako bo 
kdo prizadet, naj ve, da je kriv-
da na njegovi strani. 

S pozdravom in iskrenimi no-
voletnimi čestitkami do vsega 
članstva našega društva in Jed-
note. 

Louis Kosmerl, tajnik. 

Društvo sv. Janeza Krstnika, 
št. 11, Aurora, 111. 

Vest, katero vam danes s tem 
poročam, ni posebno razveselji-
va. Ko smo imeli glavno sejo v 
svrho volitve odbora dne 1. de-
cembra, je bilo število udeležen-
cev tako malo, da je članstvo 
sklenilo preložiti volitev na pri-
hodnji seji meseca januarja, tei 
pod kaznijo zahtevati od vsake-
ga člana, da se te seje gotovo 
udeleži. 

Jaz sicer ne mislim pretiti 7 
denarno kaznijo, ampak kazen 
bo prišla prav tako kot za vsako 
drugo delo, ki je zanemarjeno ali 
pa brezbrižno izvršeno. 

Naše društVo in Jednota ni-
sta kako judovsko podjetje, ki 
dela biznes po svojem načinu, 
ampak sta odvisna od našega 
gospodarstva in kako se zanima 
mo za društvo ter njegovo gos 
podarstvo, istotako tudi za Jed-
noto. To še posebno sedaj, ko se 
bliža konvencija. Kakor skrben 
gospodar gleda, da zmanjšuje 
svoje stroške in veča svoje do-
hodke, prav tako bomo morali 
tudi mi ravnati, kajti pokazati 
bo treba, da je naša Jednota 
najboljša, pa tudi najcenejša: 
to bo pa tudi najboljša agitaci-
ja za pridobivanje novega član-
stva. To se seveda ne bo zgo 
dilo ako bomo iskali pri Jednoti 
dober zaslužek, zabavo, dobiček 
ali kaj podobnega; pač se bo 
treba žrtvovati za dobro stvar. 

Torej pridimo na sejo. da se 
pogovorimo o enem in drugem. 
Apelirajmo na mlajše člane, da 
se tudi oni udeležijo naših me 
sečnih sej in volitve odbornikov. 
Naj tudi oni prevzamejo odbore, 
ter se s tem bolj zainteresirajo 
za društvene in Jednotine raz 
mere. 

Kakor se kaže na sejah, be 
treba marsikaj ukreniti za za 
nimanje ter napredek istih. Tre-
ba je pa takoj začeti in sicer da 
bi nam seje služile tudi v razve 
drilo in zabavo; s tem se bo do-
seglo čut in dokaz pravega brat-
stva. 

Prihodnja seja se vrši prvo 
nedeljo m e s e c a januarja, 5 
Začetek bo ob 2. uri popoldne \ 
navadnih zborovalnih prostorih 
dvorane društva sv. Jerneja 
Pridite vsi - od prvega do zad 
njega! 

Končno želim vsemu članstvu 
našega društva kakor tudi Jed-
note srečno Novo leto 1930;'pred 
vsem največ zdravja in veselja 
po vol j ne delavske razmere^ka-
kor tudi uspeh pri društvih. N« 
samo na Novo leto, ampak tudi 
na najbolj stara leta naj bi z ra-
dostjo zrli ter se veselili prete-
klih uspehov ter sreče do pozne 
starosti. 

Z bratskim pozdravom 
Anton Kranjc, tajnik. 

VABILO NA SILVESTROV 
VEČER V JOLIETU 

Na Silvestrov večer, dne 31. 
decembra, oziroma na starega 
leta večer bo zopet vse veselo 
v "Slovenia" dvorani v Jolietu, 
111. Kakor se sliši, bo zopet ne-
kaj posebnega, kajti društvo 
sv. Frančiška Šaleškega, št. 29 
K. S. K. Jednote se pridno in na 
vso moč pripravlja za to prire-
ditev, na kaiteri veselici bodo 
vsi udeleženci razočarani. 

Naš "Tonček s hriba" se pri-
pravlja, da bo na tej veselici 
poslovala starokrajska pošta. 
Torej dragi nam rojaki! Mor-
da je v tekočem letu prišel kak 
nesporazum ali nesloga med va-
mi? Da ne bi v tej neslogi 
ostali še prihodnje leto, zato 
pridite vsi na to veselico in bo-
ste lahko s posredovanjem sta-
rokrajske pošte (pismeno) eden 
drugemu vse odpustili, da boste 
šli lahke veselega in mirnega 
srca domov. 

Naš Tonček pravi dalje, ko 
bodo parne piščalke po tovar-
nah naznanjale nastopajoče No-
vo leto, da bo že on skrbel, da 
bo vse neljubo odpuščeno, kar 
je bilo v preteklosti. 

Še nekaj mi je Tonček pove-
dal. Kaj ? Ko bodo tudi zvo-
novi v stolpu naše slovenske 
cerkve sv. Jožefa sporočili ve-
selo vest prihoda Novega leta, 
bo v Slovenia dvorani zletela 
posebne vrste ptica, naznjajoča 
srečo (ptica Sreča). Kdor bo 
to ptico vjel, jo lahko domov 
vzame, in bo srečen celo prihod-
nje leto. Kaj takega še ni bile 
v Slovenia dvorani. 

Torej dragi nam rojaki, ne 
pozabite ' priti na starega leta 
večer v Slovenia dvorano, da si 
ujamete srečo za prihodnje le 
to! 

Tudi razne nagrade bodo na 
tej veselici razdeljene, takozva-
ni "doorprizes." Za prvih 25 
moških, ki pridejo na veselico: 
cekin za $2.50, istotako za žen-
ske, kateri ali katera bo srečna. 
Ne zamudite nagrad, pridite 
pravočasno! Začetek točno ob 
8. zvečer. Pridite pa vsi tam 
s hriba in doline o pravem času, 
da bomo videli, kdo je naklo 
njenec sreče! 

Kdo bo pa skrbel za plesaželj-

ROJSTNI DAN KRALJA ALEKSANDRA 

Dne 17. decembra so v Jugoslaviji na slovesen način proslavili 
40-letnico rojstva kralja Aleksandra I. 

Med vsemi vladarji na svetu je gotovo najbolj priljubljen, 
jugoslovanski kralj Aleksander. Rojen je bil dne 17. decembra, 
1889 v tedanjem glavnem mestu Cmegore, Cctinju iz znane 
srbske dinastije Karaderde (Črni Jurij). Po smrti svojega oče-
ta kralja Petra je prevzel kot regent vladar3tvo kraljevine SHS 
dne 1. decembra, 1918, kot kralj pa dne 16. avgusta, 1921. 

Kralj Aleksander je poročen s hčerjo pokojnega romunskega 
kralja Ferdinanda—Marijo. V zakonu se mu je narodilo troje 
inov: Peter. Tomislav in Andrej. Zadnji, oziroma njegov naj-

mlajši sin Andrej je bil rojen na Bledu v Sloveniji dne 28. juni-
ja, 1929. 

Sedanji jugoslovanski kralj je velik prijatelj Slovencev. Te-
mu dokaz je to, da se vsako leto po več mesecev mudi v svoji 
graščini na Bledu, odkoder prireja z avtomobilom širom Slove-
nije izlete in kot pravi demokratični vladar obiskuje naše ljud-
stvo. Kamorkoli pride, ga povsod z največjim veseljem pozdrav-
ljajo in sprejemajo. 

Kralj Aleksander se je že od leta 1921 boril za svejo domo-
vino. Isto leto je poveljeval armadi v vojski proti Turkom. 
Tekom minule svetovne vojne je bil Aleksander ves čas s srb-
skimi vojaki na bojišču. 

Svoje šolanje je Aleksander dovršil v Parizu in Petrogradu, 
vsled česar si je pridobil mnoge izkušnje. 

Ameriški Jugoslovani lahko z vsem ponosom zremo na da-
našnjega vJadarja kraljevine Jugoslavije, kajti boljšega vladar-
ja si ne moremo sploh misliti kakor je baš kralj Aleksander. 
Naj mu bodo torej leta v bodočnosti posuta s cvetjem miru, bla-
gostanja in sreče v prid naroda... Živel kralj Aleksander I.! 

Ameriški Jugoslovanski klub v Clevelandu je povodom 41. 
rejstnega dne poslal kralju Aleksandru sledečo brzojavno če-
stitke: . • ". 

"Kraljevskoj kancelariji, Beograd« 1 

Clevelandski Jugosloveni sa največom ljubavlju sečajo se 
svoga viteškoga kralja i prinose Njegorom Veličanstvu svoju 
najudaniju čestitku rodjendanu. Zcleč Vašemu Veličanstvu i 
Previšujem Domu dugi život za sreču i napredak Jugoslavije. 

ANTON GRDINA, predsednik, 
Dr. J. W. MALLY, tajnik. 

borovo poročilo, in pa razmotri-
vanje v prilog bodoče konvenci-
je K. S. K. Jednote, itd. — za-
raditega ste vsi cenjeni člani in 
članice našega društva uljudno 
naprošeni da se polnoštevilno 
udeležiti redne seje dne 5. jan. 
oziroma prvo nedeljo v mesecu 
januarju, 1930. ob 2. uri popol-
dne, v navadnih društvenih pro-
storih v Slov. Domu. 

Naprošeni ste tudi oni člani, 
kateri ste nekoliko oddaljeni od 
Pittsburgh-a, da se enkrat oseb-
no pokažete. 

Zopet moram poročati žalost-
no vest, da je dne 26. nov. 1929 
umrl sobr. Frank Gorišek, stai 
55 let — rojen v št. Jerneju na 
Dolenjskem, — Pristopil je k 

štva št. 33 in 50. Pod zadnje 
označeno sedaj to društvo us 
pešno in zadovoljno posluje. 

Povodom združenja teh dru-
štev je bilo sklenjeno, da se naj 
priredi vsako leto kake vrste 

skupina bo nastopala pod ime-
nom K. S. K. J. Zatem se je vr-
šila volitev odbora za leto 1930 
Izvoljeni so bili sledeči: Preds. 
Loui3 G o v z e, podpredsednik 
Joseph Intihar Sr., tajnik John 

zabava ali veselica v spomin na Bayuk, zapisnikar Frank Inti-
ta dogodek. Združenje se je har Sr., nadzorniki Dominik 
vršilo dne 5. decembra, 1926.! Blatnik, Andrew Kvaternik Jr. 
In tedaj je bil določen Silve- in George Krall. 
strov večer v ta namen za spo- Srečno in veselo Novo leto vse-
minsko proslavo, kamor naj bi 
došli vsi naši člani ter članice 
in njih družine, prijatelji ter 
znanci, da se v veseli družbi za-
ključi staro leto in v dobrem 
razpoloženju pričaka novo leto. 
ko izrečemo eden drugemu obi 
čajne čestitke ter voščila. 

mu članstvu našega društva in 
Jednote. 

S sobratskim pozdravom 
John Bayuk, tajnik. 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
78, Chicago, IH. 

Letna seja našega društva, 
f g m Zatorej naj se te veselice ki se je vršila v nedeljo, 15. de-

društvu in Jednoti dne 9. Febr-1 udeležijo vsi člani in članice na- cembra, je bila tako dobro obis-
1902 —Pokojni je bil marljiv in šega društva. Pripeljite sebo; kana, kot so vedno naše letne 
dober član društva ter K. S. K svoje prijatelje in znance. Po- seje. Naša predsednica, Mary 
Jednote in bo ostal vsem dru- isebno pa tem potom uljudno Kobal je zopet vodila sejo tako 
št veni kom v trajnem in blagem vabimo tudi članstvo drugih spretno in tako naglo in ob 
spominu. j društev, da nas p9setijo isti ve enem je bila ta seja tako za-

V odbor za leto 1913 so bili čer v velikem številu. Naklo bavna, da so se članice izrazile, 
izvoljeni na g l a v n i društveni njenost jim bomo skušali vrniti i da sz bodo od sedaj redno ude-
letni seji dne 1. dec. 1929 slede pri prvi priliki. Vstopnina je leževale naših sej. Pa res gre 
či: samo 25 centov za osebo. Svi- j v s e k0t po žnorci. Ko je dne 

Predsednik Joseph Maticich. bo izvrstna godba. Kakoi ]<>. decembra, 1926, bila na-
podpredsednik Michael Marko- P° navadi d r u š t v o preskrbi vzoca na naši seji takratna 

da ustreže plesalcem, tako bo g i a v n a podpredsednica naše 
tudi za suha grla in lačne že Jednote, Mrs. Prisland, se je 
lodce preskrbljeno. Zabave in ixraziia, da Mrs. Kobal vodi se-
raz vedri la bo za vse dovolj. To kot bi orehe tolkla. Pa ni 
ima v oskrbi veselični ali pri čuda, saj je bila Mrs. Kobal 
pravljalni odbor. < vedne v odboru, sedaj v tem, 

Udeležite se torej tega po- j p a z o p et v drugem. Kdor je 
membnega večera, osobito član p a večkrat v odboru in se redno 
stvo našega društva. Priprav- udeležuje sej, ima pravila in 
Ijalni odbor vas bo z največjim poslovanje v mezinca. Torej, 
veseljem pričakoval. Torej na j udeležujte se redno društvenih 
veselo svidenje v Slovenskem sej f p a boste videle, kako smo 
Domu na Silvestrov večer! j iuštne." 

Veselo in srečno Novo leto | Na zadnji seji je bilo predla 
vošči in želi vsemu članstvu te 
ga društva in članstvu K. S. K 
Jednote: Odbor. 

vič, prvi tajnik Jos. Valenčič, 
drugi tajnik ift zapisnikar: Louis 
Heinricher. Blagajnik Anton 
Dekleva.v Predsednik Boh odse-
ka: Rudolph Zupancich. Nad-
zorni o d b o r : John Jevnikar. 
John Bukovinski, John Golob 
Zastavonoša - John Smerdel. 

Ostajam s sobratskimi po-
zdravi in z iskrenimi novoletni-
mi voščili, vdani 

. Josip Valenčič, tajnik. 

ne? Nihče drugi ne kot znani 
orkester Johnny Zlogar in hi? 
Masters tam nekje s Cora St. 
Tonček trdi, da te godbe ne 
prekosi nihče v Jolietu. Pri-
dite torej vsi hribovci in dolin-
ci, da se prepričamo, če je res 
tako, kar Tonček zatrjuje. 

Še o raznih drugih točkah mi 
je Tonček pravil, ki bodo na 
sporedu na tej veselici, pa si 
ne upam vse obelodaniti; lahko 
se pripeti, da bo navzočega to-
iko ljudstva, da bo morda še 

zame prostora zmanjkalo? Ce 
se pa to pripeti, imam pa že 
vse pripravljeno, da bom kar 
po radiogramu najel sloveče 
Etibničane iz Clevelanda, da bo-

do to dvorano po svoji znani 
umetnosti kar s hrbti razrinili 
in povečali. 

Torej, da se bomo z našimi 
Frančiškovci prav veselo imeli, 
in staro leto na primeren način 
zaključili ter novo v pravem 
razpoloženju pričakali, pridite 
vsi na Silvestrov večer dne 31. 
decembra v Slovenia dvorano! 

Poročevalec. 

Iz urada društva sv. Jožefa, št. 
41, Pittsburgh, Pa. 

Ker imamo za prihodnjo red-
no društveno sejo dne 5. jan. 
več važnih točk na dnevnem re-
du, poleg drugih celoletno finan-
čno poročilo za leto 1929, od-

Društvo sv' Alojzija, št. 47, 
Chicago, III. 

Vsem članom našega društva, 
ki niso bili navzoči na letni seji 
dne 14. decembra, se uljudno 
naznanja, da je bil za leto 1930 
izvoljen domalega ves stari od-
bor in sicer: Duhovni vodja 
Rev. Bernard Ambrožič, OFM.; 
predsednik Frank Kozjek, 2118 
W. 21st Place; podpredsednik 
John Sajovec, tajnik John Gott-
lieb, 1845 W. 22nd St.; blagaj-
nik Math Kremesec, 1912 W. 
22nd St.; zapisnikar Josip Šte-
fane, nadzorniki: Stanley Ku-
tin, Josip Ziherl in John Si-
mec, vratar Anton Smid, zdrav-
Dr. Ursich. 

Ta naša letna seja je bila 
izvanredno dobro obiskana. Ta-
ko je prav. Odbor želi, da bi 
bilo na vsaki seji toliko članov 
navzočih, potem bi bilo vse 
bolj živahno pri našem društvu. 

Vsem članom, ki niso bili na 
letni seji, naznanjam, da mi je 
društvo naložilo tudi delo bol-
niškega tajnika za leto 1930. 
Torej od 1. januarja naprej se 
naj vsak slučaj bolezni takoj 
naznani meni. 

Vsemu članstvu našega dru-
štva želim vesel Božič in za-
dovoljno Novo leto! 

John Gottlieb, tajnik, 
1845 W. 22nd St. 

VABILO NA PLESNO 
VESELICO 

Iz urada društva Marije Device, 
št. 50, Pittsburgh, Pa. 

Kakor običajno že več let na-
zaj, tako priredi naše društvo 
veselico s plesom in drugimi za-
bavami tudi letos in sicer na 
Silvestrov večer, dne 31. decem-
bra v Slovenskem Domu na 57. 
cesti. Ob enem se bo tudi pro-
slavilo triletnico združenja dru-

Društvo sv. Jožefa, št. 57, 
Brooklyn, N. Y. 

Dne 7. decembra je imelo naše pi-inesite meni. 

ganili veliko novih kandidatinj. 
lTpam, da bomo za 25-letnico 
imele vsaj 25 novi*h članic. 
Ako imate katero, peljite jo ta j 
koj k Dr. Ursichu 2000 W. 
22nd St., zdravniško polo pa 

Za ]x>jasnila 
društvo s v o j o redno, oziroma p a l a h k o m e n i telefonirate, in 
glavno sejo in volitev uradnikov 3 j c e r : Canal 3073. " 
za leto 1930. Izvoljeni so bili: y s e m članicam, ki so v bol-
Marko Supančič, predsednik:: n i š k e m oddelku, naznanjam, da 
Peter Osterman, podpredsednik : j e W o s k l e n j e n 0 ) d a se morajo 
Matija Curl ml., tajnik; Joseph , bolne članice redno obiskavati 
Kerkovic ml., blagajnik; Vin- i n n a s e j i po ročati 0 stanju, 
cent Stempel, zapisnikar. Nad v s a k a , ki bo poslana obiskat, 
zorniki: John Cvitkovič, Gabri- b o l n o članico in ne bo obiskava-
el Tassotti, Joseph Movrin; za- la i n n e poročala na prihodnji 
stopniki Slovenskega Doma s e j i t ^ m o r a la plačati $1 r 
(American Slovenian Audito- blagajno. Ne pozabite na to. 
rium), Gabriel Tassotti in Mar- Končno naznanjam, da je bil 
ko Supančič; zastavonoša Jo- z a jeto 1930 soglasno izvoljen 
seph Pešel; Spremjevalca: Jo- v e s s t a r j odbor, brez vsake 
seph Pešel; spremljevalca Jo- spremembe. Torej ne pozabite, 
vrata Joseph Škrabe; marša1 da je bolniška tajnica Misa 
Joseph Felicjan. Pauline Grill, 2113 W. 23rd St. 

Nadalje opominjam ter pro- y e a e j Božič in srečno Novo 
sim vse one člane, ki še kaj več ie^0» 
društvu dolgujejo, da bi zaosta-
li dolg poravnali, ker moram 
zaključiti knjige in sestaviti ce-

Julia Gottlieb, tajnica. 
1845 W. 22nd St. 

loletni račun. To velja tudi za Društvo sv. Antona Padovan-
one člane, ki imate svoje otroke skega, št. 87, Joliet, 111. 
v mladinskem oddelku. K skle- Vsemu članstvu našega dru-
pu želim vsem članom in člani- j š t v a t e m potom naznanjam, da 
cam našega društva, kakor tudi j s o b i l i n a i e t n j aij giaVni seji dne 
vsemu članstvu K. S. K. Jednote 
srečno Novo leto. 

S sobratskim pozdravom, 
Matija Curl, tajnik. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 59, Eveleth, Minn. 

Naše društvo je imelo svoje 
letno sejo dne 8. decembra. Se-
ja se je vršila v lepem redu. Na 
isti je bilo sklenjeno, da se usta-
novi Boys Hockey Team, za kar 
se je priglasilo za pristop 24 
fantov. Ta nove vrste športna 

8. decembra izvoljeni sledeči 
uradniki za leto 1930: 

Predsednik Martin Plut, pod-
predsednik Nick J. Vranichar, 
tajnik Leo Adamich, zapisnikar 
Frank Ramuta, blagajnik Math 
Krall, nadzorniki: Gregor Pa-
pesh, John Videtich, Joe Ramu-
ta; r e d i t elj Frank Mihelcich, 
umeščevalec uradnikov M a t h 
Golobitch, zastopniki Združeval-
ne akcije: Frank Skedel in Mar-
tin Jakša. 

(Dalje na 2. strani) 
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(Nadaljevanje is 1. strani) 

Nadalje opozarjam vse člane, 
da bi poravnali društvene pri-
spevke Vsaj do zadnjega decem-
bra, da mi bo mogoče knjige v 
redu zaključiti in iste izročiti 
nadzornikom v pregled. 

2elim vsemu članstvu našega 
društva tako tudi Jednote prav 
srečno, uspešno in zadovoljno 
Novo leto. 

S pozdravom 
Leo Adamich, tajnik. 

Društvo sv. Barbare odsjek 92. 
Pittsburgh, Pa. 

Naše je društvo na 8. decern 
bra (prosinca) zaključilo i jed-
noglasno odglasivalo sav stari 
odbor za godinu 1930 kao slije 
di: . 

Predsjednica Milka Carr, pot-
predsjednica Zora Delač, prva 
tajnica Mary Novogradac, dru 
ga tajnica Julika Mihelič, bla 
gajničarja Antonija Delač, nad 
zorni odbor: Magda Fabac-
Ana Lovrenčič i Roza Brozank--
odbornica boljesti: M. Koste 
lac, 4931 Hatfield St., Pitts 
burgh, Pa. Sestre, kada bude-
te bolesne, javite se sestri Kc 
stelae na gornju adresu. 

Dalje jest trijeba, da si po-
lazite sjednice više puta in da 
koju novu članicu dopeljete 
jerbo sam društveni odbor nt 
mogu svega učiniti; trijeba da 
radimo ukupa i složno. 

Na sjednici mjeseca januara 
bude čitan račun za godinu 
1929. Onda je trijeba, da vas 
je večji broj članica prisut-
nih na sjednici, da znate koliko 
imovine da društvo ima i kakr 
obstoji. 

Sada željim sretnu Novu go-
dinu 1930 svemu glavnom od-
boru KSKJ, takoder svem čla 
nom i članicam. 

Sa pozdravom, 
Marija Novogradac, tajnica. 

sti malo poagitirajo za naš 
dinski oddelek. 

Končno želim vsem našim 
članicam, bližnjim in daljnim 
srečno Novo leto! 

Angela Beg, tajafca. 

Vabilo na veselico 
katero priredi društvo sv. Va-
lentina, št. 145, Beaver Falls, 
Pa., dne 31. decembra (na sta-
rega leta večer) v cerkveni dvo-
rani na West Mayfield in 36. 
cesti. Pričetek ob 7. uri. 

Vabimo vse naše prijatelje in 
znance, da nas ta večer poseti-
te, da se bomo zadnji dan v letu 
lepo zabavali. Vsakdo bo goto-
vo zadovoljen, kdor se bo te ve-
selice udeležil. Za izborno po-
strežbo bo skrbel odbor. 

Pridite torej v velikem šte-
vilu, da se bomo v veseli družbi 
poslovili od starega leta in ta-
ko tudi pričakali Novo leto. Na 
veselo svidenje! 

Peter Staresinich, tajnik. 

Društvo sv. Ane, št. 156, 
Chisholm, Minn. , 

Na zadnji glavni seji meseca 
decembra so bile izvoljene sle 
deče uradnice za leto 1930: 

M a r y Virant, predsednica • 
Ivana Kochevar, podpredsedni-
ca; Karolina Baraga, tajnica; 
Frances Stonich, blagajničarka • 
Augustina Baraga, zapisnikari 
ca; Mary Spenko, Anna Mahne 
Mary Kosmerl, nadzornice; An-
gela Kerže, bolniška obiskoval-
ka; Helena Petrovcich, zastavo 
nosilka. 

Nadalje se vam naznanja, da 
se je na tej seji soglasno skle-
nilo, da bomo kupile kip sv 
Ane, zaščitnice našega društva 
kateri bo krasH našo farno cer-
kev; kip bo jako lepo izdelan; 
upam da bo za Božič že tukaj, 
naše društvo bo lahko ponosne 
na ta kip. Torej je bilo skle-
njeno, da vsaka članica plača v 
ta namen 75 centov; ta znesek 
se lahko plača decembra ali 
januarja meseca; torej prosim 
da ta sklep vpoštevate. 

Tudi je bilo sklenjeno, da bo-
mo v prihodnje naše, tukaj ro-
jene kandidatinje sprejemale po 
angleškem besedilu, tako da br 
vstreženo tudi našim mladim. 

Srečno Novo leto želim vsem 
članicam našega društva in vse 
mu članstvu naše dične K. S 
K. Jednote. — S sosestrskim 
pozdravom Frances Stonich, 

bivša tajnica 

Društvo sv. Srca Marije, št. 
111, Barberton, O. 

Torej tudi decemberska seja 
je za nami, katera nam ni" pri-
nesla kdovekaj spremembe. Po-
leg več važnih točk se je odbra 
pripravljalni odbor, kateri bc 
pomagal n a š e m u bratskemu 
društvu sv. Jožefa, št. 110 pr 
delu za bodočo veselico 25. ja-
nuarja, katera je namenjena za 
nabavo večne luči v naši cerkvi 
Torej ste, drage sestre, že zdaj 
vabljene, da se je udeležite s 
?voii™i dr"7inami; naj nobena 
ne reče: "Brez mene bodo na Iz urada društva sv. Jožefa, št 
redili!" Seveda bodo, ampak 169, Cleveland. O. 
to, kar bi imela ti pripomoči k Cenjeni bratje in sestre 
skupnosti, ne bo narejeno, kaj Dolžnost me veže, da se vam 
ti vsak ud pripomore svoj de!; zahvalim za tako veliko udelež-
ako manjka, njegov del ostn- bo na glavni seji dne 9. decem-
ne nespopolnjen. Glede tega sc bra, kajti s tem ste pokazali, 
bo že še poročalo. da se zavedate dolžnosti, ki van 

Sedaj bi pa opomnila one, ka- j veže napram društvu in Jedno-
tere še dolgujejo na asesmen- ti. Izvolili ste si zopet dru-
tu, naj po svoji najboljši zmož- štvene uradnike za bodoče leto, 
nosti poravnajo istega, kajti do katerih imate zaupanje, da 
nerada tomenjam to, a dolžnost bodo šli zopet na delo za na-
moram opraviti; zaključila bi predek~ društva in naše dične 
rada letošnji račun in želim, da matere Jednote. V ta namen 
bi bil kolikor mogoče popoln upam in želim, da bi se v letu 
kot pretečena tri leta. Tudi bi 1930 vedno marljivo in v veli-
rada poslala asesment o pra- kem številu udeleževali dru-
vem času, a če je denar pri stvenih sej. 
članicah, same veste, da ga jaz Pri tej priliki si tudi zapom-
ne morem poslati naprej, in na nite, da smo spremenili dan 
ta način vse delo zaostane. Dru- društvenih sej in sicer se bodo 
štvo seve založi, a ker nas je I iste vršile v letu 1930 vsak 
dosti skupaj in če jih zraven tretji četrtek v mesecu v na-
dosti dolguje, tam tudi društvo vadnih prostorih ob 7:30 zve-
pri najboljši moči ne bo moglo I čer. 
vsemu kaj. . Torej prosim, da Nadalje se vam zahvalim za 
dotične vzamejo to dobrevolje1 tako veliko udeležbo na naši 
na znanje. j zadnji veselici dne 27. novem-

Kot poročano, se pri zadnjih ^ bra. Priznati moram, da kaj 
volitvah ni dosti premenilo; od- j takega še ni bilo, odkar obsto-
bor je večinoma stari kot sledi: ji naše društvo. Cisti prebitek 

Predsednica J e n n i e Ozbolt te veselice znaša lepo svoto 
podpredsednica Frances Barton- okrog $400. Torej še enkrat 
cel, tajnica Angela Beg, zapis- I lepa hvala vsem onim, ki ste 
nikarca Gertrude Rupert, bla- že na en ali drugi način kaj pri-
gajničarka Mary Semrov, nad-! pomogli da tako velikega uspe-
zornice Sophie Zgainer, Jennie i ha. Osobita zahvala pa vsem 
Rataj, Antonija Jankovič, za- | onim, ki ste prevzeli kako delo 
s t a v o n o š e : Mary Zakrajšek na tej veselici. Pripoznati mo-
Frances Bartoncel, Jennie Kra-1 ram, da je vsakdo vztrajno ter 
sovec, bolniška obiskovalka Ar- j lepo izvršil svoje delo, katero 
ko Margaret, rediteljica Fran je prevzel, 
ces Ujčič. I Tako me tudi veže dolžnost, 

Ako katera ne dobiva Glasi- da se zahvalim sobratu John 
la na novi naslov, prosim naj, Zulichu, glavnemu u r a d n i ku 
mi to javi. Tudi bi članicam I Jednote za njegov ganljiv go-
toplo priporočala, da po možno-i vor ob priliki naše zadnje vese-

11 

da imamo tako delfvne može v 
glavnem odboru KSKJ. 

Nadalje se vam naznanja, ds 
se vrši v nedeljo, dne 5. janu-
arja v Slovenskem Domu, na 
Holmes Ave. v CoWnwoodu sbe 
rovanje zastopnikov in »»stop-
nic Lige o h i j s k i h društev 
KSKJ. Torej ste vabljeni, ds 
pridete na ta sestanek. Slišali 
boste zastopnike, ki delujejo 
sporazumno z glavnimi uradni 
ki za procvit naše podporne ma-
tere KSKJ. 

Vsi zastopniki in zastopnice 
ali delegatje in delegatinje so 
uljudno vabljeni, da pridejo 
pravočasno, kajti okrog poldne 
Bo pripravljeno kosilo zanje. 
Vse potrebno za to bo imelo v 
oskrbi naše društvo sv. Jožefa, 
št. 169 skupno s sosestrskim 
društvom sv. Helene, št. 193 
Potem se prične zborovanje, na 
kar sledi prosta zabava. ! Ob 7 
zvečer boste imeli pa zopet pri 
liko videti filmsko sliko, obha 
janja 35-letnice naše dične Jed 
note in več novih slik, katerih 
dosedaj še niste videli. To bo 
pa vam preskrbel naš sobrat 
Anton Grdina, glavni predsed 
nik KSKJ. Vstopnina za to je 
samo 50 centov, s čemur bo 
tudi plačana vstopnina za ples 
Na to zborovanje in prireditev 
ste uljudno vabljeni vsi glavni 
uradniki KSKJ iz naše države 
Ohio. 

Dragi mi bratje in sestre' 
Leto 1929 se že nagiblje k za-
tonu. Torej poglejmo nekoliko 
nazaj, kaj dobrega smo v tem 
letu storili za sebe ali v korist 
in napredek društva ter Jedno-
te ? Ako morda nismo imeli 
dosti prilike ali volje v ta na-
men, potrudite se v bodočem 
letu ter pojdimo skupno na de-
lo. Posebno pozornost posve-
timo naši mladini, da jo prido-
bimo ža našo Jednoto. Požuri 
mo se, da ne bo prepozno! 

Kot novoletno zaobljubo naj 
naredi vsak član in članica, da 
bo tekom leta 1930 za društve 
pridobil vsaj espega .novega kan-
didata; s tem si laliko svest, da 
je storil svojo dolžnost. Mora-
mo biti pozorni in previdni, kaj-
Ji naše moči že pešajo z vsa 
kim dnem. Treba bo odpreti 
pot našim mlajšim, da bodo on? 
za nami nadaljevali naše zapo-
četo delo. 

Bratski pozdrav in s r e č n e 
Novo leto vsemu članstvu K. S 
K. Jednote! 

Char'es Krall, predsednik. 

Društvo Presvetega srca Jezu-
sovega, št. 172, West Park, O. 

Na naši zadnji glavni letni 
seji so bili izvoljeni sledeči 
uradniki za prihodnje leto: 

Predsednik J o h n Pozelnik, 
12625 Kirton Ave.; podpred-
sednik Anton Hosta ml., tajnik 
Anton Kmet, 12802 Carrington 
Ave.; zapisnikarica H e l e n a 
Less, blagajnik Michael Weiss, 
12619 Kirton Ave.; nadzorniki: 
Mrs. Frances Koželj, Mrs. Mary 
Hosta, John Lunder ml. 

Radi gotovih vzrokov so se 
za bodoče redne seje preložile 
namesto prve nedelje na prvi 
pondeljek v mesecu in sicer ob 
7:30 zvečer na starem zboroval-
nem prostoru. Upam, da se bo 
članstvo bolj redno udeleževalo 
sej zvečer kakor pa dosedaj v 
nedeljo popoldne. . 

Bratski pozdrav ter srečno 
Novo leto vsem skupaj! 

Anton Kmet, tajnik. 

Naznanijo 
Iz urada društva Marije Či-

stega Spočetja, št. 211, Chica-
go, 111., se naznanja vsem čla-
nom in članicam tega društva, 
da je bil izvoljen sledeči odbor 
za leto 1930: 

Predsednik Gregor Gregorich, 
podpredsednik John M l a k a r , 
tajnica Mary Anzelc, blagajni-
čarka in zapisnikarica Frances 
Gregorich, bolniški nadzornik 
Louis Anzelc Sr., nadzornika 
August Gregorich in Mary Ba-
vec. 

Nadalje se lepo zahvaljujem 
vsem članom in članicam za ta-
ko lepo darilo samomočilno pe-
ro (Fountain pen), ki so mi ga 

poklonili. Zsfo- me ja ta dar 
razveselil, ko mi ga je -brat 
predsednik izročil v imenu član-
stva. Torej še enkrat hvala 
vsem skupaj! Obljubujem, ds 
bom tudi v prihodnje delala, 
kar bo v moji moči za napre-
dek društva in Jednote. Dasi-
ravno je dosti društev tukaj v 
Chicagu, naše društvo vseeno 
lepo napreduje; tako upsm, da 
bo tudi v bodoče. Torej idimo 
vsi na delo za procvit društva 
in Jednote. 

Pozdrav do vsega članstva 
našega društva ter Jednote. 
Prav uspešno, srečno, zdravo in 
zadovoljno Novo leto! ' 

Mrs. Mary Anzelc, tajnica. 

VABILO NA PLESNO 
VESELICO 

Društvo sv. Štefana, št. 224, 
Cleveland, O. i 

. S tem se uljudno naznanja 
članstvu našega društva, tako 
tudi cenjenemu občinstvu, da 
priredi naše društvo v soboto 
zvečer dne 28. decembra ob 
7:30 v Knausovi dvorani na St 
Clair Ave. in E. 62nd St. veli-
ko plesno veselico, in sicer v 
počast vsem Štefanom za njih 
god in v spomin dveletnice ob 
stoja našega društva. 

Torej prav uljudno vabimo 
vse člane in članice tega dru-
štva, in članstvo drugih kra-
jevnih društev in ostale Slo-
vence ter Slovenke iz te nasel-
bine in okolice, da se v veli-
kem številu udeležite te naše 
zabave. 

Vsak član in članica društva 
sv. Štefana bo dobil eno vstop-
nico na dom; vstopnice se bodo 
prodajale tudi na večer pri bla-
gajni v Knausovi d v o r a n i ; 
vstopnica velja samo 50 centov. 

Odbor društva je sklenil, da 
-naj bi vsak član ali članica na-
šega društva vzel ter plačal eno 
vstopnico, če se udeleži veseli-
ce ali ne, kajti ta prireditev se 
vTŠi v korist društvene blagaj-
ne. Igrala be-Kalistrova godba 
in preskrbljeno bo tudi za suha 
grla ter lačne želodce. 1 

Torej vas še enkrat opomi-
ljam, da ne pozabite naše ve-
selice dne 28. decembra! 

Vsemu članstvu našega dru-
štva in Jednote želim srečno 
Novo leto! 

Z bratskim pozdravom, 
Steve Markolia, tajnik. 

h i M' 
Društvo Kristusa Kralja, št. 

226, Cleveland. O. 

Tem potom naznanjam, da 
se vrši prihodnja mesečna seja 
na Novega leta dan 1. januarja 
(v sredo) in sicer ob 2. uri po-
poldne v Knausovi dvorani. 
Prememba te seje na označeni 
dan je narejena zato, ker dru-
gače za ta mesec iste ne mor 
mo imeti. Potem bodo pa seje 
redno ob nedeljah, kakor je bi 
lo sklenjeno na zadnji glavni 
seji. 

Prihodnja seja bo zelo važna, 
radi tega vas prosim, da pri 
dete v tako velikem številu k>ot 
na zadnjo sejo. Sporočil vam 
bom nekaj zelo važnega za naše 
društvo in tudi razveseljivega. 

Pridite torej vsi na prihod 
njo sejo kakor gori označeno. 

S sobratskim pozdravom 

Josip Grdina, tajnik. 

DOPISI 

Društvo sv. Janeza Krstnika, 
227, Edmonton, Alta, Kanada. 

Na letni seji dne 8. decem-
bra je bil izvoljen sledeči odbor 
za leto 1930: 

Predsednik Joe Kostelec, taj-
nik John Likevich, blagajnik 
J. Kostelec, računska pregledo-
valca: Joe Radovich in Matt 
Sladich, bolniška nadzornika: 
Joe Starešinich in Jo6 Marmol, 
zastopnik Hrvatov Tony Rado-
vich. • 

S sobratskimi pozdravi do 
vsega članstva našega društva 
in ostalih naših Jednoatrjev v 
Kanadi ter^pnatran meje pod 
zastavo strica Sam-a. Veselo 
in uspešno Novo leto vsem sku-
paj! 

John Likevich, tajnik. 

Lorain, O.—Kakor snano, se 
je vršila glavna letna seja dru 
štva Marije Čistega Spočetja 
it. 86 KSKJ v nedeljo, dne 8 
decembra. -Dasiravno ne vse 
vendar so se članice te saje ude-
ležile v velikem številu. Seja 
se je vršila tako lepo in v ta-
kem vzornem redu, da" lahko 
rečem, da še nobenkrat ne ta 
ko. Na obrazu vseh se je bra-
la zadovoljnost. Torej naj bo 
tem potom izrečena vsa Čast in 
priznanje sestram odbornicam 
za njih vestno izvrševanje pra 
vil in lepo vodstvo društva v 
vseh ozirih. Le tako navduše 
no idite še v bodoče po začrta 
nem potu v smislu društvenih 
in Jednotinih pravil, neoziraje 
se na ,levo, ne na desno! Ce 
pa ravno prileti morda• kaka 
grenka beseda od kake strani, 
ne zmenite se za to. Ako boste 
vedno delovale v korist društva 
in Jednote, vam nihče nič ne 
more. Prepričane bodite, da j r 
velika večina članic z vami. 

Na vas pa, drage mi sosestre 
resno apeliram, da vse skupaj 
popravimo, kar smo zamudile 7 
malomarnostjo glede udeleževa-
nja mesečnih sej in društvenih 
prireditev. Vsaka naj že da 
nes trdno sklene, da se bo istih 
!>olj redno in vestno udeleževa 
la in z večjim navdušenjem, 
posebno glede prireditev. Ka-
kor je omenila sestra predsed 
niča, vsaka naj se potrudi, da 
pripelje seboj na veselico tudi 
svojega moža ali fanta in vso 
družino; tako bo več veselja in 
zanimanja za društvo ter tud< 
za Jednoto. 

2eleti bi bilo tudi, da bi se 
naš mladinski oddelek pokaza' 
na površje,, ter s pomočjo, po-
sebno z agitacijo starejših pri 
redil kako veselico, oziroma ma 
lo igro s plesom. U ver j ena 
sem, da bi bila udeležba velika 
Kdo bi se pač branil iti gledat 
in poslušat mladino? In mla 
dina bi š tem dobila večje ve-
selje ter zanimanje za društvo 
poleg tega bi se pa s tem pri 
pomoglo naši društveni blagaj 
ni, ki je bila zadnje čase v zelo 
slabem stanju. 

Drugih posebnosti tukaj 
Lorainu za enkrat ni, oziroma 
so bile že objavljene. Naj ome 
nim le to, da smo imeli v naš' 
cerkvi sv. Cirila in Metoda du 
hovne vaje, oziroma jih je ime 
la mladina od nedelje 8. decem-
bra do srede, 11. decembra. Za-
libože, da je bila ta pobožnost 
tako slabo obiskana. Seveda 
vzrok je pač ta, ker je bilo vse 
v angleščini. Mladina ni ravno 
preveč pobožna, a starejši pa 
jezika ne razumejo, v obče bolj 
malo, zato so ostali rajši doma 

Duhovne vaje je vodil Rev. 
William Armitage iz Vermil-
liona, ki je pa v resnici izvr-
sten govornik ter pravi misijo-
nar. Kdaj pa bomo toliko sreč 
ni, da bi tudi v slovenščini sli-
šali kako lepo pridigo? 

S pozdravom na vse, 
Članica društva št. 85 KSKJ... 

in faranka. 

Santa Claus v Milwau-
kee, Wis. 
Oj preljubi svet Miklavž 
Bodi nam pozdravljen! 
Si patron mladine ti. 
Od Boga postavljen! ' 

Zadnje dni niste slišali med 
našo mladino nič drugega, ka-
kor: "V soboto pride Santa 
Claus!" Otroci so mu pisali na 
vse strani, ker navadno prebiva 
v mrzli Alaski; pisma so roma-
la celo na daljni sever. Ni se 
mogel ubraniti povabilu. Pri-
dem med vas, in če ste res do-
bri, tudi vam dam svoja daril-
ca. "O yes, Santa Claus, vsi 
smo pridni!" K temu je še po-
sebno pripomoglo Janezovo dru-
štvo, št. 65 KSKJ. Ker je pa 
potreba velike priprave za ta-
kega redkega sivolasca, in po-
sebno kadar deli darove, zato 
jc bila odgovornost naložena 
blagajniku tega društva gospo, 
du Windishmanu. Vsakdo lah-
ko ve, zakaj? Blagajnik ima 

vso moč v svojih rokah.- Za-
torej ni čudno, da vsakdo naj-
raje "rona" sa tem "jobom." 

Torej svet Miklavž je bil med 
nami; vesel je bil, pa tudi po-
hvalil je slovensko mladino. 
Zakaj pa ne? Kakor^se je sam 
izrazil, takega sprejema še ni 
doživel 'v svojem življenju, da 
bi ga vsi razumeli, rekel je prav 
po naše: "Ja znam sve jezike, 
tudi pešto slovenski." Bilo je 
bolj hrvaščini podobno, vendar 
ga je vsak razumel, noben se 
mu ni hotel zameriti, kajti 
oetal bi mu gotovo ta kratki 
konec ali brez darila. V resni-
ci ne sme noben oporekati, ves 
program je bil neprekosljiv in 
sijajen. 

Sedaj je pa bil gospod Win-
dishman v pravih škripcih. Za-
kaj pa vendar? Veste, v bližini 
sta dve slovenski župniji, ena 
je na West Allis, kjer živi tisti 
blagajnik, druga pa zopet v 
Milwaukee, kjer je nas obiska) 
sveti Miklavž. Kateri župnik 
naj ga predstavi naši mladini? 
Tega vprašanja pa ni znal Mr. 
Windishman rešiti. Oreh je bi' 
pretrd. Skoraj bi bila nastala 
vojna med tema dvema župni 
koma/ Ta "mali" je zmagal, 
namreč iz West Allisa. Tako 
je častiti gospod Potočnik \ 
kratkih in jedrnatih besedah 
orisal svetega Miklavža. Ka-
kor je bilo razvidno iz govorni-
kovih besed, tam kjer je OP 
doma, nastavljajo lonce Mi-
klavžu; če bi bil Ribenčan, bi 
se mu nič ne čudil, ker ga je pa 
njegova "špraha" izdala, da 
med njimi nikdar živel ni, so 
gotovo one lonce od Ribenča-
nov kupili. Veste, ribenška ro 
ba je znano po vsem svetu. 

Miklavž je bil vesel, vsi sc 
bili zadovoljni, in posebno ta 
naša mladina, ko so č. g. Po-
točnik orisali pomen Miklavže-
vega večera. To je bil šele za 
četek Miklavževega sprejema 
Miklavž najraje posluša mladi-
no. Bila je zopet tekma meo 
Milwaukee in West Alljs. 2c 
naprej povem, West Allis naj 
se kar skrije pred nami. Otro-
ci iz Milwaukee so bili izvežba-
ni od znane organistinje Miss 
Josephine Novak, in res vsak 
nastop milwauške mladine je 
bil nekaj nepričakovanega. Pe-
smi, deklamacije in kranjske 
harmonike. Rad bu navedel po-
samezna imena, pa se bojim 
gospoda urednika, posebno 
sedanjih časih, ker vsakdo rad 
piše. Res, milwauška mladina 
je pokazala, kako zna sprejeti 
Miklavža. 

Kaj pa West Allis? Tudi 
tam živi prav dobra in prijazna 
mladina. Miss Imperl je lahko 
nonosna, da se ni zastonj trudi-
la pri v e ž b a n j u westalliške 
mladine, kajti vsaka točka je 
prekašala v očeh westalličanqv, 
milwauško mladino. Ne^ne pe-
smi, deklamacije, kakor tudi 
harmonike so vabile Miklavža 
med sebe. Miklavž si ni mogel 
braniti, odprl je svojo torbo in 
začel deliti darove. Mladina se 
je veselila svojih daril, kakor 
tudi oba župnika, tudi stariši 
mladine niso bili pozabljeni. 
Vsakdo je kaj odnesel. 

Tak Miklavžev večer je bil 
prvič v zgodovini slovenske na-
selbine v milwauški dolini. Slo-
venci širom Amerike, posne-
majte nas, kajti s tem vcepimo 
v našo mladino to, kar smo sa-
mi nekdaj visoko cenili. 

Vsemu slovenskemu narodu 
želim veselo, srečno Novo leto! 

Župnik iz Milwaukee. 
K) 

VABILO NA SILVESTROV 
VEČER 

Kakor gre vsako leto enkrat 
i koncu, tako se tudi leto 1929 
bliža svojemu zatonu. Tudi 
med Slovenci je že stara nava-
da, da na Silvestrov večer na 
slovesen način pričakujejo pri-
hod Novega leta. 

Slovenci iz G r e a t e r New 
Yorku se bomo tudi letos na 
Silvestrov večer skupaj zbrali 
v Slovenskem Domu na 253 Ir-
ving Ave. v Brooklynu, da si 
bomo v veseli družbi voščili 
srečno Novo leto. 

Ker je ta dom zelo prostoren, 

se ni treba nikomur bati, da ne 
bo imel v njem sedeža ali pro-
stora. * Zabave bo v zgornji in 
spodnji dvorani dovolj sa vse. 
Za plesaželjne bo igral izboren 
orkester obstoječ iz 14 godbe-
nikov, za kegljavce bo pa ob-
sežno in moderno kegljišče na 
razpolago. Tudi za žejne in 
lačne bo v obilni meri preskrb-
ljeno. Vstopnina 50 centov, 
hat check 10 centov. 

V soboto, dne 28. decembra 
je pa določen večer za našo 
mladino, kd bo Santa Claus de-
lil raznovrstna darila. Starši, 
delničarji kluba in društveniki, 
v obče—vsi Slovenci, pripeljite 
ta večer svoje otroke v Sloven 
ski Dom, da se bodo malo raz-
veselili. Tudi za odrasle bo 
nekaj za prigrizek in grla. Vse 
to bo preskrbel Santa Claus 
Slovenskega Doma. 

Odbor. 

VA2NO NAZNANILO 
članstvu Slovenskega Doma 

Pittsburgh, Pa. 
Prihodnjo nedeljo, dne 29. 

decembra ob 2. popoldne se vrši 
izredna seja S. D. na 57. cesti. 

Na tej seji se bo razprav-
ljalo izključno le o članarini za 
leto. 

Sklep omenjene seje stopi v 
veljavo dne 1. januarja, 1930. 

Odbor Slovenskega Doma. 

NAZNANILO IN VABILO 
Rock Springs, Wyo.—Nazna-

nilo Slovencem, Slovenkam in 
naši mladini: Leto 1929 se bli-
ža svojemu zatonu. Slovenski 
Dom kakor običajno bo prire-
dil že 16.- Silvestrovo veselico 
od svojega obstoja; to bo 31. 
decembra. 

Casi so tee spremenili, treba 
je kaj novega. Seveda, za nas, 
itare, je dobro tudi staro. Za 
mladino, oziroma deco smo si 
domislili običaj iz stare domo-
vine, to je Miklavž in parkelj. 
Vsa društva, ki tvorijo Sloven-
ski Dom bodo pripomogla iz 
sypjih blagajn, da se nekaj ku-
pi za. .mladino naših rojakov. 
Lahko se poslužijo te prireditve 
in nedolžne zabave vsi naši 
fantje ter dekleta. Zavitki (da-
rila) se bodo hranili v stranski 
sobi, treba je na zavitek ozna-
čiti samo ime prejemnika. 

Ker se ples prične šele ob 
devetih, bosta Max Kerzisnik 
Jr. in Louis J. F. Taucher Jr. 
zapela nekaj zanimivih pesmi. 
Torej pridite vsi in pripeljite 
seboj vašo mladino. Privadite 
jih s tem na Dom, ker bodo en-
krat le-ti postali gospodarji te-
ga Doma. Dvorana bo odprta 
ob 7. uri. Odbor. 

o 
KAKO JE STRADA I A CESA-

RICA ELIZABETA 
Tejesni zdravnik Franca Fer-

dinanda, dr. Eisenmenger, pri-
poveduje v svojih pravkar iz-
danih spominih: Ko se je nad-
vojvoda mudil v Territetu ob 
Genfskem jezeru, se je v istem 
hotelu nastanila tudi cesarica 
Elizabeta. C e s a r s k i telesni 
zdravnik je moral odpotovati in 
je predal službo meni. Pokli-
cali so me k cesarici. Tožila je, 
da njena telesna teža narašča, 
dasi je uživanje hrane že skraj-
no omejila—uživala je dnevno 
samo še po osem oranž. Le 
nerada je pristala, da sem jo 
preiskal. 

Našel sem pri drugače zdra-
vi ženi. znatne kožne otekline, 
posebno na členkih. Stanje, ki 
je bilo takrat zelo redek pojav, 
ki je pa potem v svetovni vojni 
dovolj žalostno proslulo: tek-
line niso bile drugega nego 
posledica stradanja — gladovna 
vodenica. ' Rekel sem cesarici, 
da njena teža narašča zaradi 
nabiranja vode pod kožo, kar je 
posledica nezadostne prehrane. 
Kljub temu ni hotela izpreme-
niti hrane in sem dosegel le to-
liko, da je obljubila spiti vsak 
dan par čaš ovčjega mleka. Ob 
odhodu iz Territeta mi je spo-
ročila, da se počuti boljše in 
da tehta že manj. 

o 
Vsako krajevno društvo bi 

se moralo zanimati za Jednoti-
no filmsko sliko! 



O MOJEM ZADNJEM POTOVANJU 
^ J ) r u g i dan, 24. oktobra smo 

,||pdaj vstali. Zvečer poprej se 
-dogovorili, da nas popelje v 
Milwaukee z avtomobilom Mr. 

* John Baboshek, vdovec, a zelc 
dober in naklonjen možak. Za 
družbo so se nama ponudile še 
dve Sheboyžanke, uradnice žen 
skega društva in ena njih hčer 
ka. Da smo tako zgodaj odpo-
tovali je bil namen, da se ude-
ležimo pogreba Rev. Marko Pa-
kiža. Bilo je to v petek 25. okto 
bra; bil je lep jasen toda hladen 
dan. 

V Milwaukee smo dospeli že 
pred osmo uro. Prvo je bilo da 
gmo izstopili pred cerkvijo na 
West Allis, kjer smo šli v cerkev 
p o k r o pit pokojnega župnika 
Nato smo se pa razšli vsak k 
svojim znancem. Tako sem se 
jaz zopet utaboril pri Mr. Fran 
čiču in se pripravil z drugimi 
vred na udeležbo velikega po-
greba Rev. Pakiža, s katerim je 
sočustovalo vse, kar je sloven 
skega v West Allis in Milwau-
kee; tudi mnogo Hrvatov je bi 
lo pri udeležbi. 

Podrobnosti pogreba so bile že 
opisane, radi tega mi ni treba še 
ponovno o tem pisati. Ne smemc 
pa tu kar tako hitro pozabiti 
moža, ki je toliko let deloval za 
Slovence v vinogradu Gospodo 
vem. Nikar, da bi veljalo: 

Izpred oči in iz spomina, Rev 
Marko Pakiž je bil že pred leti 
v Clevelandu in sem ga pozna? 
kako skromen in delaven je bil 
On je bil velik prijatelj mojega 
pokojnega brata Johna. Naj oba-
v veselju in miru počivata. 

Po pogrebu smo se sestali pri 
družini; Jos. Windishman na 
kosilu. Prišli smo skupaj od 
vseh strani kakor trije modri 
Bilo je na petek. Imeli so pri-
pravljeno nekaj rib. Treba bi 
bilo Gospoda Zveličarja, da bi 
jih blagoslovil, da bi bilo dovoli 
za vse. ki smo prišli skupaj, da 
bi se vse nasitilo, kajti bili sme 
tudi lačni. Ali Mrs. Windish-
man si je znala pomagati iz za-
drege. Na peči je takoj pričelo 
cvrčati in krožniki so pričeli ra 
potati; naenkrat je bila miza 
urejena in mi smo se vsledli tei 
vsi nasitili, še ostalo je. Temu 
se pa ni treba čuditi za blagoslov 
saj smo imeli kar 4 duhovnike 
seboj: Rev. John Plevnik, Rev. 
Bernard Ambrožič, Rev. Anzelrr 
Murn in Rev. Jos. Skur; molitev 
teh tudi nekaj zaleže. Hiša dru-
žine Windishman je poznana da-
leč na okoli kot dobra in naklo-
njena vedno za storiti kaj do-
brega ali kako uslugo bodisi ka-
teremukolimu in kadarkoli po 
treba. Hvala lepa! 

Zatem sem hodil malo po na-
selbini, drugi čas sem pa vpora-
bil za pisanje in urejevanje mo-
jega bodočega programa. 

Drugi dan v soboto, me je 
vzel Mr. Frančič ven po mestu 
Milwaukee, da sva videla meste 
in parke t e r naselbino, kjei 
imajo tudi cerkev in prostor za 
nameravani Slovenski Narodni 
Dom. Pokazal mi je poslopje 
nemške cerkve kar se je govori-
lo, da bi to enkrat postala last 
Slovencev. Meni se je to zelo, 
zelo dopadlo; ako je kje in ke-
daj mogoče, da se to uresniči, bi 
jaz privoščil faranom v Milwau-
kee da se za isto zavzamejo. 
Cerkev, šola in župnišče, to je 
nekaj krasnega, vse to pa je na 
lepem prostoru. Milwavčanje 
potrudite se! Cerkvica v Mil-
waukee nikakor ne odgdvarja 
za Vas sedaj ko Vas je toliko in 
ko v Milwaukee prihaja dnevno 
številno novega ljudstva. In ker 
si nameravate postaviti Narodni 
dom (kar nimam ničesar na-
pram temu) želim, da bi kot za-
vedni narodnjaki bili tudi za-
vedni katoličanje. Cerkev Vas 
bo šele naredila močne in zdru-
žila v eno narodno telo. Brez za-
nimanja za cerkev, ne more biti 
pravega zanimanje za Narodni 
dom. Z drugo beseda ne bi bi-
lo prav delati za Narodni dom 
in ne delati za cerkveni dom ker 
se narodnost v pravemu pome-
nu izvrtuje in pričenja. 

0 tem sem govoril v Milwau-

kee pri kazanju slik. Kdor je v 
resnici pravilno naroden, ta je 
lahko tudi pravilno katoličan. 
Cerkev ne odrekuje in ne zani-
kuje narodnosti, še ukazuje spo-
štovati kar je v tem dobrega. 
Katoličanje bi morali vedeti, da 
bi ne smela cerkev trpeti v tem 
da bi trošili za ^narodnost in 
tem prikrajšali ijklatke ki gredo 
in pripadajo po dolžnosti vsake-
ga-cerkvi. 

Prva in največja narodnost 
vsakega, ki se smatra za katoli 
čana ge cerkev in s cerkvijo ka-
toliška šola. Zatem smo pa lah 
ko tudi dobri narodnjaki; ves 
naš ostali čas in sredstva še lah 
ko vporabljamo še za narodne 
zadeve v kolikor so iste potreb-
ne. Moj govor v Milwaukee se 
je glasil temu primerno. Ker pa 
jih je še tam mnogo katoličanov 
da se niso udeležili ta večer ka-
zanja slike in niso slišali mojih 
priporočil, radi tega omenjam 
še ponovno, da je vero in narod-
nost lahko gojiti skupaj, dokler 
narodnost veri ne škoduje, dok 
ler se vera spolnjuje in od stra-
ni narodnosti veri ne škoduj« 
ali nasprotuje. 

V prvih časih so v raznih 
naselbinah smatrali narodnost 
in Narodne domove v namenu 
da so nasprotovali cerkvam. Od 
tod je potem prišlo nasprotstve 
katoličanov, da so mrzili Narod-
ne domove in da še dandanes 
mnogi mislijo, da so domovi ne 
sreča in poguba in ne korist na 
roda. To pa tudi velja v neka 
terih ozirih, to hočem pojasniti 
kajti imam dobra ušesa in čiste 
oči, da vse slišim in vidim. Vse 
take stvari so tudi resnične, ako 
se pri Narodnih domovih ne gle 
da na disciplino in gospodar-
stvo. Moja vedna trditev je: 
Narodni domovi so ali blagoslov 
za narod ali pa poguba. Rabijo 
se lahko za dobro in korist na 
roda. lahko so pa prepad in br 
log vsega zla. In to sem že 
vse videl in doživel, je pribito 
in se ne da tajiti. 

Narodni dom je lahko korist 
v sledečih ozirih: V Narodnih 
domovih se lahko narod poduku 
je potom predavanj o narodnih 
in političnih odnošajih, za dr 
žavljanstvo in za trgovstvo vseh 
vrst. V njih se prirejajo igre in 
zabave za razveseljevanje doma 
čega ljudstva in gojitev sloven 
ske, oziroma jugoslovenske mi 
sli. V njih se pokažemo kot na 
rod tudi Amerikancem kdo in 
ka j da smo in kako si znamo tu-
di gospodarsko p o m a g a ti. V 
Narodne domove pridejo nas gle 
dat vsakovrstni politični kandi 
dat je in nas tam spoznajo, da 
smo tudi politično močni, da smo 
državljani, za kar nas ne bi dru 
gače spoznali. Po naših narod-
nih običajih in našem obnaša 
nju v istih nas spoznajo kakšen 
narod da smo. Radi tega je pa 
toliko vredno, kako se naši Na-
rodni domovi vodijo in kako s« 
v njih zadržimo. 

Začetek Narodnih domov je 
bila bara in pijača, okrog te ba 
re pa polno pijancev noč in dan. 
Ljudje, ki niso izgledali da so 
narodni ljudje, niti niso izgle-
dali, da so vredni naroda, mar-
več, so izgledali kot ničvredneži 
in postopači. Med takimi juna 
ki sem večkrat videl še babe. Ne 
morem reči žene, marveč babe, 
ženska podoba z razmršenimi 
lasmi pijana kakor, ob cesti le-
žeči barabin. Take podobe sem 
večkrat videl v domovih, ki se 
smatrajo v slovenski javnosti za 
sloveče domove in o k a t e r i h 
ljudje veliko mislijo. 

Ob takih prilikah sem pa iz-
rekel besede: Če nima Narodni 
dom večjega cilja in namena, ne-
go je to, da ima in goji dan in 
noč beznico ki je pribežališče za 
take, ki narodu delajo sramoto 
in se povešajo v zaduhlih brlo-
gih noč in dan, potem je bolje da 
Narodnih domov sploh ni. In to 
je bil in je še danes vzrok, da 
mnogi nasprotujejo Narodnim 
domovom ali se istih ogibljejo. 

Narodni dom ima po mojemu 
prepričanju velik in vzvišen na 
men. Narod je svečana družba 

Narod se mora spoštovati in 
vpoštevati v vseh ozirih in ne 
skruniti njega imena. Ni dovelj 
samo kričati o narodnosti, mar 
več, je treba v smislu te besede 
dejansko vsakemu posamezniku 
se zavedati povsod in v vseh ozi-
rih, da se ime naroda ceni po 
vrednosti naroda. Naše obnaša 
nje že govori za naš narod ka-
mor spadamo. Če smo pijani 
mazači, ko nas srečajo Amen-
kanci, že škodujemo narodnosti, 
če vedo kam spadamo. Če pride-
jo k nam v naše domove in nas 
tam dobijo krog bare v takemu 
stanju, v kakoršnemu sem jih 
jaz našel že večkrat, je to narav-
nost Škandal in sramota za na-
rodnost. Kakor se obnašamo, 
tako za,narodnost delamo. Tuj-
ci nas bodo po Narodnih domo-
vih lahko sodili in cenili, za do-
ber napreden narod ali pa "paj-
žlarje," kakor nas bodo našli v 
Narodnih domovih aH pa kje 
drugje v našemu obnašanju. 

V Brooklynu N. Y. sem o tem 
govoril še sledeče: "Ta Narodni 
dom naj tebi, oče in mati služi v 
dobro le tisti čas, ko bo v tvoji 
hiši čas ostal na razpolago, da 
ga vporabiš za Narodni dom. 
če je tebe, oče, potreba doma v 
tvoji hiši in družini, vedi, da 
moraš ti biti doma. Tvoj prvi in 
najvažnejši narodni dom je tvo-
ja družina doma, tvoja hiša in 
družina. Kadar je doma vse v 
redu in lahko greš, pojdi tudi v 
Narodni dom. Ne hodi pa v Na 
rodni dom, če bi imel s tem kra 
titi svoji družini to, kar si ji da-
ti dolžan, še manj pa hodi 
Narodni dom, če ti tvoja žena 
prepoveduje in radi tega doma 
joka in žaluje, kar se je večkrat 
dogodilo, da je mož vso noč v N 
D. kvartal in vse zaigral, žena 
pa je doma jokala. V takih slu 
čajih je Narodni dom sto in sto-
krat pi'oklet. Tudi mladi neizku-
šeni sin se v takih okoliščinah 
in prilikah lahko zgubi in posta 
ne mesto moža prava baraba. 

Radi tega se lahko zove, da jc 
in da so Narodni domovi lahko 
blagoslov ali pa prokletstvo za 
narod, kakor jih jzrabljamo. 

Narodni domovi po večini do 
danes še niso pokazali v polni 
meri dejstva, da so kos svoji na-
logi po imenu. Celo v našemu 
velikemu slovenskemu Clevelan-
du ne. Mi pogrešamo in zelo po-
grešamo v vseh narodnih domo-
vih koristnih in pred vsem po-
trebnih predavanj! To je naj-
večji cilj Narodnih domov, vsaj 
tako si jaz razlagam. To in tako 
sem mislil, ko sem se začel za 
iste zanimati še pred leti; storil 
sem veliko finančno za iste v na 
menu, da bo to narodu koristilo. 
Ko smo pa prišli do zidave in je 
bilo že v možnosti napredka, se 
mi je odrekla beseda pri istih 
od strani socijalista člana S. N 
D,, ker je mogoče lastoval ene 
delnico za 10 dolarjev. Jaz kot 
katoličan sem bil v očeh teh lju-
di sploh nevpoštevan, neoziraje 
koliko delnic da sem lastoval. 
Ni čuda potem, da so katoličanje 
oprezni>kadar gre za Narodne 
domove; skušnje učijo in govo 
re. 

V Narodnih domovih smo kot 
narod vse jednaki. V istih se ne 
sme nikogar podcenjevati ali 
katerega prepričanje zaničevati 
Narodni dom je veliko gospo-
darsko podjetje. Navadno bi 
morali biti pri vodstvu Narodnih 
domov skušeni trgovski vodite-
lji. To se je pa največkrat naj-
bolj zavračalo in odbijalo. Meni 
je celo rekel neki rudeč delničar: 
"Kaj pa imajo trgovci za govo 
riti pri Narodnih domovih?" . 

V naši sosedni naselbini so 
zgradili Narodni dom v namenu, 
da se nobenega trgovca ne bo 
sprejelo v družbo tega doma. Tc 
je potem Narodni dom? To je 
naravnost škandal, da nosi to 
podjetje ime Narodnega doma: 
Tako se je delalo v mnogih na-
selbinah v oziru Narodnih do-
mov. In to je prineslo sovraštvo 
in mržnjo, da so v mnogih kra-
jih nasprotovali Narodnim do-
movom, kakor je bilo slišati tu-
di v Milwaukee. To se pa ne 
sme zameriti ljudem, kajti, be-
seda "narod," "naroden" in "za 

narod" - to vleče; vsakdo čuti 
narodno in vsakdo ima pravico 
do tega. Radi tega pa taki tali 
jo in škodujejo narodni stvari 
ki se silijo v vodstvo narodne 
stvari, ki nimajo ne zmožnosti 
ne duha in ne srca, marveč le 
gledajo da urinjajo svoje stran 
sko prepričanje in tako zlorab 
ljajo narodnost v svoje strankar 
ske namene kar se je že tolikrat 
očitno dokkzalo. Radi takih se 
pa držijo dobri in veljavni ljud-
je proč, ker se jim vidi prenizko 
se s takimi pajdašiti in zgublja 
ti dobro ime. Pri tem pa podjet-
je ne gre tako kakor bi lahko 
šlo in ne napreduje ker se mno-
go zavednih ljudi ne mara poslu 
ževati podjetij katerim so na 
krmilu ljudje, ki ne dajejo na-
rodu ne dobrega imena in ne 
ugleda moža. Zato tako podjtt-
je tudi finančno trpi. V tem je 
vsa krivda, da ni večjega uspeha 
in zanimanja v Narodnih domo-
vih. Sicer se boljša, pa to le po-
časi in pri tem se zgublja in za-
muja čas, narodnost in denar ki 
so ga društva vložila. 

To sem omenil mimogrede ker 
je bilo potrebno. Ne samo rpdi 
Milwaukee, marveč to velja za 
vse in povsod. vPovsod živi en in 
isti narod, povsod so tudi taki, 
kateri se urinjajo in udinjajo v 
vodstvo, da drugim gospodarijo, 
ki pa sami gospodarstva ne po-
znajo in gospodariti ne znajo 

V Milwaukee je bil načrt da 
se naša filmska slika pokaže 
dvakrat. Mene je brat Frančič 
vozil okoli kakor zgoraj omenje-
no malo predolgo. Obiskala sva 
zelo zanimive kraje ob jezeru in 
parkih in nazadnje dospela še 
na pokopališče in tam iskala in 
čitala imena na spomnikih na 
ših sobratov, ki počivajo spanje 
mirnih do vstajenja. Svri tako-
rekoč zamudila kosilo, in ne sa-
mo to, tudi točen čas za prika-
zanje slike popoldne. Mrs. Fran-
čič je sicer "robantila," ker se 
je kosilo vse prestalo. Mr. Win-
dishman se je po telefonu jezil, 
kje je operator slik? TaTko sva 
pustila kosilo in hipoma vozila 
v South Side Turn dvorano za 
prikazovanje slik. Malo sva za-
mudila, in vseeno je šlo vse glad-
ko naprej. 

Večerna prireditev je bila pa 
velika in vseskozi zadovoljiva 
meni in občinstvu kar sem spo-
znal iz aplavdiranja in udeležbe. 

Priznati se mora pa Milwau-
kee tole: Tam se nahaja dosti 
zavednih in izobraženih ljudi, ki 
sc zavedajo narodnosti in so tu-
di podjetni in zmožni. 

Milwaukee je velika bodoča 
sila, ki se bo merila z drugimi 
velikimi jugoslovanskimi nasel-
binami, in jih bo še nadkriljeva-
la. Prireditve v Milwaukee sa-
me govore, da je to in da priha-
ja. Od vseh strani se naseljuje 
tam toliko ljudi in naselbina se 
širi, množi hipoma. Opozarjam 
vas, bratje in sestre, člani in 
članice društev: Ne ostajajte! 
delajte, hitite! Ljudstvo, ki pri-
haja v Milwaukee je slovensko 
katoliško ljudstvo. Mnogo jih 
prihaja iz Minnesote; ti ljudje, 
so katoličanje v pravemu pome-
nu. Te morate pridobiti za naša 
katoliška društva. Ce ne že radi 
tega da jih Jednota in društva 
potrebujejo, pa jih vabite radi 
tega, da bodo ostali člani cerkve 
in katoliške družbe. Tako bodo 
končno vseeno stopili v Jednoto. 

Imate tam dve fare, dve cer-
kve. So sicer premale, naredili 
boste iz teh velike in večje. De-
lajte ! Vaše delo ni in ne bo nik-
dar dovršeno! Rev. Pakiž je de-
al, da je od dela, truda in trplje-
nja podlegel in se vlegel k več-
nemu počitku. Na njegovo me-
sto so prišle mlade moči za novo 
delo. Imate sedaj dobre vodite-
lje v teh m o ž e h duhovnikih. 
Stopite jim na stran in jim po-
magajte delati za vašo cerkev in 
šolo. Brez tega ne gre in pri ka-
toličanih iti ne more. V tem se 
boste pokazali kdo da ste in s 
tem boste pridobivali tudi dru-
štvom in Jednoti nove moči. 

Tudi v Milwaukee so sestrska 
društva bolj napredna nego so 
moška. Ves Wisconsin je v žen-
stvu veliko bolj napreden nego 

je na strani mož. Možje! Kaj 
delate? Kaj zaostajate? Dvig-
nite roke in zavihajte rokave 
kajti, čas hitro beži in mogoče 
jutri ne bo več čas, da bi kaj na 
redili, kar dela človeka vrednega 
življenja na svetu. Jednota po-
trebuje delavnih mož vsaj tam 
kjer naselbine rastejo. Po neka 
terih naselbinah imamo zavedne 
delavce, pa ni kandidatov 
Milwaukee je kandidatov, le de 
lavcev je treba da jih povabijo 
svoj delokrog. Naprej, bratje in 
sestre, naprej! Sedaj je čas de 
la, jutri bo mogoče že prepozno 
Na Milwaukee se Jednota ozira 
in pričakuje od tam od sedaj na-
prej veliko napredka. Prosim 
imenu K. S. K, Jednote tudi oba 
častita gospoda župnika: Rev 
Luka Gladeka, bivšega duhovne 
ga vodjo, sedaj v Milwaukee in 
Rev. Rude Potočnika, sedaj žup 
nika na West Alliss, da spod 
bujeta ljudi, da se kar mogoče 
vs! oklenejo K. S. K. Jednote 
kateri še niso njeni člani. 

To naj velja za Milwaukee in 
tijdiza druge drugod v kolikor 
je služilo za dobro društvom 
Jednoti in narodu. Hvala druži 
ni Windišman, in drugim, ki so 
bile ravno tako pripravljene mi 
skazati uslugo. Osobito pa Mr 
in Mrs. Frančič, za večdnevno 
stanovanje, h r a n o in drugo 
Hvala lepa in Bog plačaj! 

V Milwaukee in West Allis 
ima naša Jednota štiri društva 
Imenoma ima Jednota tri dru 
štva v Milwaukee, članstvo je pk 
že v večini na West Allisu, kjer 
je bodočnost slovenske naselbi 
ne radi večje ugodnosti, radi na 
seljevanja in cene zemljišča za 
privatne domove. Radi tega se 
okolica West Allis vidoma širi 
in napolnjuje. Je prav tako ka 
kor je v vseh mestih, da pred 
mestja napredujejo. Ravno ne 
kaj sličnega se godi pri nas 

levelandu, kjer se pomikamo 
iz St. Clairja v Collinwood in 
Nottingham. Razdalje med West 
Allis in Milwaukee je približno 
kakor mi na St. Clairju in Col-
li nwoodčan je. West Allis bo po 
m n e n j u tamošnji naseljencev 
kmalu spadala pod Milwaukee 
Bodočnost v Milwaukee za slo-
vensko naselbino je velika in je 
pričakovati veliko napredka 
vseh ozirih. Kar je potreba pred 
vsem v narodnemu oziru je, da 
se zavzamejo za lastne denarne 
zavode, v katerih je največja ko-
rist ki prihaja narodu v dobro. 
Potem tudi zadruge in drugi za-
vodi, ki bodo sodelovali z naro-
dom in njemu v korist. Narod 
brez trgovin je narod brez Na-
predka. 

Imena in številke društev so 
Milwaukee in West Allis, Wis. 

sledeča: D r u š t v o Sv. Janeza 
Evangelista št. 65. Društvo sv 
Jožefa, št. 103. Dr. Sv. Ane, št 
173 in Dr. Marije Pomočnice 
Kristjanov, št. 165. Iz zgoraj 
navedenih številk se razvidi, da 
so vsa društva razun It. 65 še 
mlada društva, da je naselbina 
v teh krajih šele nekako mlajša 
od drugih, ki pa v svoji rasti 
prekaša druge. Radi tega lahko 
gledamo na Milwaukee in West 
Allis kot na veliko prihodnost, 
ki bo v osrednjemu zapadu kra-
ljevala če se ne bodo v čikagu 
kaj zganili. 

Na filmski sliki katol. shoda 
se najbolj odlikuje Mrs. Anna 
Spende, predsednica društva Sv. 
Ane, št. 173, ki nosi zastavo ta-
ko junaško. Tudi narodne noše. 
Milwaučan se vidi v celi kraso-
ti in dela paradi kras. Le tako 
naprej Milwaučanke, roka v ro-
ki z West Allinčankam da bodo 
možje izprevideli, da je tudi 
njim treba pljuniti v roke. žen-
ske bodo v naši Jednoti v pai 
letih nas v polni meri nadkrilje-
vale na celi črti. To bo pa 
povzročilo toliko, da bomo zače-
li tudi mi z manevri na naši 
moški fronti. Bomo videli! 

Skoro bi bil pozabil povedati, 
kako smo se imeli v dvorani 
South Side Turn Hall. Imeli 
smo med predsledki izboren or-
kester, ki je pomagal z ubrani-
mi glasovi pri slilci da je bolje 
vplivalo na občinstvo. Dasi sc 
bili pri tem tudi vdeleženci na-

rodnega mišljenja v d v o r a ni. 
vendar ni bilo tam nobenega Jo-
žeta Zelenca, marveč, je napisal 
zatem lep dopis Mr. Jos. Matoh, 
ki je zaveden možak in tajnik 
Slov. Narodnega Doma. Tako se 
vidi, kje so ljudje, ki jim je v 
resnici za dobro stvar, in kjer se 
dobe taki, kateri samo iščejo da 
zbadajo ter podcenjujejo, če jim 
ni vse po njih strankarskem ko-
pitu. kakor se je nedavno izrazi' 
v Glas Narodu J6že Zelene 
Waukegana, 111. 

Po dovršenem kazanju slik se 
je potem razvila prav živahna 
zabava in razgovori, jaz 
sem moral kar hitro odpotova 
ti, kajti moj vlak za Minnesote 
je odhajal ravno o polnoči. Ta 
ko je Mr. Frančič zopet na vi) 
svojo "lizo" in sva jo odrinila 
v noči proti kolodvoru. 

Kmalu sem se zaguncal v mo-
ji postelji na vlaku in se šele 
drugi dan zjutraj zbudil nekje 
v Minnesoti. 

V Duluth smo dospeli opol 
dne na nedeljo. Prva stvar 
bila, da se podam v New Du 
luth v slovensko naselbino, da 
poizvem, če so se že dogovo-
rili radi slik. Ker sem pa mo-
ral hiteti na Eveleth, sem radi 
tega najel "taxie," da me po-
pelje v New Duluth. 

Pri društvenih uradnikih 
New Duluthu sem po dovršeni 
informaciji vprašal, če ima kdo 
kak avto, da me popelje nazaj 
v Duluth. Toda vsi so mi re-
kli, da t a k o srečen ni nihče 
Avto ima samo g. župnik, ki je 
pa ravno odhajal na obisk 
St. Paul. T a k o me je zopet 
taxie nazaj vozil, ter mi je šo-
fer računal celih $7. za kar 
sem bil naravnost užaljen, češ, 
da je preveč, šofer mi je nato 
pokazal cenik; jaz sem mora) 
molčati in plačati. Omenil sem 
da bom drugikrat rajši peš ho 
dil. šofer je o d v r n i l : Prav 
imaš! V New Duluthu smo se 
dogovorili glede slik za 2. no 
vembra. 

Popoldne ob 2:30 sem bil že 
na busu proti Evelethu. Vožnja 
iz Dulutha do tja stane samo 
$1.07. V par urah sem bil že na 
cilju. Ako bi me bil tudi na 
Eveleth vozil taxie, bi me spra-
vil ob ves denar. 

(Dalje sledi.) 
o 

Odgovor Zelencu 
Jože Zelene iz Waukegana 

111., se je obdregnil ob premi-
kajoče slike naše Jednote. Sko-
ro dva meseca potem, ko se je 
sliko kazalo v Waukeganu, se 
je Jože Zelene poslužil dnevnika 
Glas Naroda." da je povedal, 

da mu slika ni ugajala. Slika 
je bila v Waukeganu kazana 
dne 20, oktobra, in Jožetov do-
pis je bil priobčen 11. decern 
bra. 

No. Jože se pritožuje radi Gr-
dinovih opazk ter vključuje tu-
di Dr. Leonid Pitamica, da bi 
na ta način vsaj nekaj dosegel 

svoj napadi j iv namen. Sliko 
je šel gledat le iz radovednosti; 
tako je povedal sam. Namen 
je pa imel kritizirati, kar je 
tudi storil. Vso stvar razvija 
in zavija tako, da resnici ne od-
govarja, marveč zbuja le sum-
ničenje; v tem se vidi, kam pes 
taco moli. 

Ker ni on povedal vsega, kar 
bi bil moral, če je resnicolju-
ben, mu bom povedal jaz, da bo 
i* bodoče poznal malo več "ma-
nire." 

Jože zabavlja radi malega za-
grinjala in radi aparata, ki vo-
di ravno in pa rakovo pot. Jo-
žetu je bilo žal za oni čas, ki 
ga je isti večer porabil za gle-
danje. Pika!(.) 

Jože Zelene je v svojem po-
ročilu dokaj kratek in ni hotel 
ali pa ni imel ničesar več pove-
dati nego to kratko pritožbo. 

tem je vsaj pokazal, kakšen 
fant da je. Izgleda, da je ta-
krat sedel na ušesih, ko sem 
jaz omenil, da je slika bolj živa 
in vidna na lastnem zagrinjalu, 
nego na velikemu. On tudi ni 
slišal mojega razloga—zakaj da 
ne morem nositi in ne prikazo-
vati Standard slike, katero la-
stuje Jednota, katera slika spa-

da edino na veliki aparat ln jo 
smejo prikazovati samo unijskl 
licenzirani operatorji. 

Tudi ničesar ne ve o tem, ka-
ko častno sem govoril o Dr. L. 
Pitamicu, jugoslovanskem po-
slaniku iz. Washingtona. No, 
Jože Zelene je moral po dolgem 
času že vse to pozabiti? Spo-
minja se še samo par drugih 
stvari, katere je navedel, da 
je Grdinata v Glas Naroda malo 
"ofrnažil." Hvala lepa g. Ze-
lencu za reklamo! 

Njemu v odgovor naj pa ob-
činstvo Čita dopise, priobčene o 
naši filmski sliki. Imam pa na 
rokah še osebna zahvalna pi-
sma. Ce bi ista priobčil, bi Jo-
žeta še bolj obsodili, dasiravno 
se je s tem obsodil sam. Obso-
dili ga bodo pa rojaki v Wau-
keganu, osobito isti, ki so se po 
kazanju slike meni sami javili, 
da je bila slika zanje vredna $1 
in še več. 

Zahvalno so se izrazili tudi 
gospod župnik za polovični pre-
bitek in d&r $40.25, ki so ga 
od tstopnirie pri kazanju te sli-
ke prejeli. Ljudje so se ves 
čas kazali zadovoljne, samo Jo-
že Zelene se je pa na žalost 
s kesanjem domov vračal. 

V ravno istem dopisu zelo 
pohvalno omenja neko drugo 
sliko, l:o je pa prišel do naše, 
se je držal kakor bi kislo jabol-
ko ugriznil. 2al, da je Jožeta 
Zelenca "firbec" speljal na led. 
Naj bo potolažen s tem, da je 
vendar polovica tega denarja 
ostala v Waukeganu. Ako je 
plačal 50 centov, je radi tega 
še lahko plesal in poslušal izbo-
ren orkester; tako je bil oško-
dovan samo za 25 centov, in 
pa seveda za čas, ko je moral 
sedeti v dvorani, kar bi si bil 
lahko pomagal s tem, da bi bil 
odšel. 

Čitatelji naj pa vedo, da se 
bo dobilo med sto in sto dobri-
mi ljudmi, ki razumejo in spo-
štujejo vse, kar je našega— 
tudi take Zelene Jožete, ki te-
mu radi osebnih nazorov na-
sprotajej*' 

Slika je bila v približno 40 
različnih lokalih in mestih nad 
50-krat pokazana in povsod v 
zadovoljstvo ljudi. Le eden se 
je moral zateči h "Glas Naro-
du" in povedati javnosti, da mu 
siika ni ugajala. Toliko za en-
krat! Anton Grdina, 

glavni predsednik KSKJ. 
o 

Društvo sv. Kristine, št. 219. 
Euciid. O. 

Naše društvo izreka v prvi 
vrsti iskreno sožalje sosestri 
Jennie Intihar nad bridko izgu-
bo ljubljenega moža in našega 
obrata Louis Intiharja, kate-

remu je nemila smrt dne 11. 
decembra nepričakovano pretr- . 
gala nit življenja. 

Pokojnik je bil letos dne 22. 
eptembra na naši slavnosti še 

za strica naši novi zastavi, nje-
gova soproga pa za teto. Tako 
je bil pokojnik tudi ustanovnik 
tega društva. 

Ko smo tedaj blagoslovili na-
šo novo zastavo, je boter zasta-
stave, sobrat A. Z. povdarjal: 
Vsi smo danes zdravi ter vese-

ii. Bog ve, kateremu bo ta za-
stava prvič zavihrala pri nje-
govem pogrebu?" In ta usoda 
je doletela sobrata Louis Inti-
harja, ker je to prvi mrlič pri 
našem društvu, odkar obstoji. 

Pokojni sobrat je bil vedno 
pripravljen pomagati vsepovsod 
za napredek društva in fare. 
Ljubi Bog naj mu zato podeli 

večnosti svoje obilno plačilo. 
Naj mu bo lahka a m e r i š k a 
žemljica! Mi ga bomo ohranili 
za vedno v blagem spominu. 

Lepa hvala sobratu glavne-
mu predsedniku, ker nam je dal 
avtomobil brezplačno na razpo-
lago pri pogrebu pokojnega so-
brata Intiharja. Hvala mu tu-
di, ker nas je obiskal na naši 
zadnji glavni seji dne 15. de-
cembra. Vselej smo veseli, ka-
dar pride naš vrli glavni pred-
sednik in naš častni član k 
nam; kajti vselej nam pove kaj 
lepega in zanimivega. Tudi 
Jednotine filmske slike upamo, 
da bomo kmalu tukaj v Euclidu 
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IZBIRANJE NAŠIH BODOČIH VODITELJEV 
V novemberskem uradnem glasilu znane in velike "Poljske 

rimo-katoliške Jednote v Ameriki" je bil priobčen izpod peresa 
glavnega predsednika te podporne organizacije jako zanimiv 
članek pod gornjim naslovom. Predsednik označene organiza-
cije je Mr. J. J. Olejniczak. 

Članek je izšel v angleškem jeziku posebnega oddelka glasila 
za angleško govorečo mladiri% navedene organizacije pod ime-
nom "Fraternity." 

Ker je gori imenovani članek današnjim razmeram zelo pri-
kladen in pomemben, ga je dobesedno v decemberski izdaji pri-
občil tudi "Fraternal Monitor," ki je glavno glasilo vseh podpor-
nih organizacij v Ameriki. Glasi se v slovenskem prevodu pri-
bližno tako-le: 

"Nesporazum med prvo in drugo našo generacijo ni nič dru-
gega, kakor nepravo kipenje iz našega skupnega narodnega 
lonca, kjer se kuha staro in mlado. Starši, rojeni rojeni onstran 
oceana, vedno pristojajo na tem konzervativnem principu ter 
idealu za konzervatizem. Taki ideali in principi pa v mnogih slu-
čajih niso sorazmerni z dandanšnjimi stopinjami svetovnega pro-
gress. Tu rojeni otroci inozemcev se običajno zelo radi prila-
godijo tukajšnjim okoliščinam in razmeram. Naša mladina se 
hipoma oklene vsakdanjega napredka Amerike. Pri tem se pa 
žal pripeti tudi, da proda ta mladina svojo dušo in srce. Ta 
oklenitev ji povzroči več slabega kot dobrega. To znači torej 
prehod med idejali včerajšnega dneva in med ideali današnjega 
dneva. To bi se lahko uredilo ter spravilo na pravo pot z malo 
bolj liberalnem in popustljivem ravnanjem od strani starišev in 
z malo bolj treznim mišljenjem od strani mladine. 

"Našo mladino naj bi se v prvi vrsti dovedlo do tega, da bi 
docela spoznala in cenila kulturo ter zgodovino njenih staršev, 
oziroma prednikov. To se zamore doseči samo potom čitanja 
potrebnih knjig in okoliščin, katerih se mladina oklepa. 

"Jako važno sredstvo in način, s katerim se lahko našo druge 
generacijo privabi v kako tujezemsko govorečo organizacijo, je 
atletika. Šport je vedno v mislih mladine, živeče od Atlantika 
do Pacifika. Tako so tudi naši poljski fantje in dekleta za tc 
vneti. To zanimanje in vnemo dobivajo od ameriške mladine, s 
katero občujejo in skupaj hodijo v šolo. * 

"Ravno z uvedbo športa se nam je posrečilo obrniti pozor-
nost na številna naša društva. Mnogo mladih članov je pristo-
pilo v ta društva vsled tega, ker se ondi goji žogometno, basket-
ball, soccer igre, kegljanje itd. Če bi teh športnih iger ne bilo 
pri društvih, bi ti člani sploh ne pristopili. Ko imamo enkrat 
mladino v naši sredini ji lahko pokažemo pravi duh fraterna 
lizma in delo, za katero je bila naša organizacija ustanovljena 
V doglednem času bomo iz vrste te mladine izbirali bodoče yodi 
telje naših društev. 

"Otroci priseljencev so ravno tako živahni in vneti za javno 
življenje, kakor otroci Amerikancev. Vsled tega naj bi tudi pri 
naših društvih zavladal večji čut in duh živahnosti za mladino. 
Mladenič ali deklica ne mara dosti za preveč mrtvo in neaktivne 
društvo. Naša organizacija je baš v ta namen letos posvetila 
veliko pozornosti, ter je v to svrho mladini tudi finančno pripo 
mogla. 

"Omejitev priseljevanja je zbudila razne organizacije, da sc 
izprevidele, da imajo baš tukaj pred očmi široko polje in števil-
no mladino, katero se lahko samo na ta način pridobi za naše 
organizacije. Od te mladine lahko pričakujemo najlepše uspehe 
brez kakega pesimizma. 

"Amerikanci gledajo v obče z nekakim sumničenjem na naše 
inozemske organizacije. To se vrši vsled nepravilnih tolmačenj 
in neznanja, koliko dobrega te organizacije tvorijo v celoti kot 
narod. Zadnji čas so vseeno pričele angleško govoreče organi-
zacije kazati več naklonjenosti in bratskega duha napram orga-
nizacijam inozemcev. To je povsem pravilno, kajti mi vsi stre-
mimo za tem, da bi potom fraternalizma izboljšali in še bolj 
osrečili Ameriko. 

"Organizacije inozemcev lahko igrajo zelo važno ulogo tudi v 
javnih zadevah. Tu živeči inozemci so v obče večji domoljubi 
in spolnjevalci postav kot domačini. Prav lahko bi jih prište-
vali med 100% Amerikance. 

"Pred vsem, dajmo vcepiti v srca naše mladine naše narodne 
tradicije in ljubezen do našega materinega jezika. Poleg tegaigtvo šteje 163 čl. 
jim pa nudimo pravo pot do izobrazbe in dajmo jim priliko, da 
jim pa nudimo pravo pot do izobrazbe in dajmo ji priliko, da 
način bomo zasigurali bodočnost tudi našim podpornim organi-
zacijam in bomo sčasoma odgojili prave naše bodoče voditelje." 

• . ' 0 

*. 16, $1000; 80W4 Golob Al 
b e r t , r o j . l N 8 , I M M W . S p r * 
jati nov. 1999. Druitvo It« 
je 781 čl. 

K druitvu sv. Ciril« in Meto-
da. It. 8, Joliet, IU. 80665 Kernc 
Frank, roj. 19*8, B. 18, $1000; 
30666 Papeš Albert, roj. 1913, 
R. 16, $1000. Sprejeti 17. nov 
1929. Druitvo iteje 124 čl. 

K druitvu «v. Janeza Krstni-
ka, It. 11, Aurora, 111. 17166 
Gorenz Antionette, roj. 1918, R 
16, $600. Sprejeta 3. nov. 1929 
Druitvo iteje 78 čl 

K druitvu sv. Roka, it. 15, 
Pittsburgh, Pa. 30667 Pavlesic 
John W., roj. 1913, R. 16, $1000. 
Sprejet 19. nov. 1929. Druitvc 
šteje 155 čl. 

K društvu sv. Janeza Krstni-
ka, št. 20, Ironwood, Mich. 30668 
Badovski Thomas, roj. 1913, R. 
16, $1000 ; 30669 Kelekovicb 
John, roj. 1913, R. 16, $1000; 
30670 Krznarich Joseph, roi 
1913, R. 16, $1000; 30671 Perich 
Rudolph, roj. 1913, R. 16, $1000; 
30672 Blazonin Nicholas, roj. 
1904, R. 25, $1000. Sprejet 22 
nov. 1929. Društvo šteje 117 čl. 

K društvo sv. Barbare, št. 23, 
Bridgeport, Ohio. 30673 Simon-
cic Joseph, roj. 1913. R. 16, 
$1000. Sprejet 10. nov. 1929. 
Društvo šteje 88 čl. 

K društvu sv. Vida, št. 25. 
Cleveland, Ohio. 17157 Verhosek 
Frances, roj. 1911, R. 18, $1000; 
30674, Gruden Frank, roj. 1913, 
R. 16, $1000; 30675 S v e t l i c 
John, roj. 1877, R. 53, $250 
Sprejeti 3. nov. 1929. Društvo 
šteje 599 čl. 

K društvu sv. Frančiška Sale 
škega, št. 29, Joliet, IU. 17158 
Dragovan Barbara/ roj. 1913. 
R. 16. $1000; 17159 Musich Ma 
rion, roj. 1913, R. 16, $1000 
Sprejeti 3. nov. 1929. Društvo 
šteje 646 čl. 

K društvu sv. Petra, št. 30. 
Calumet, Mich. 30676 Musich 
Frank L., roj. 1902, R. 18, $1000 
Sprejet 10. nov. 1929. Društvo 
šteje 244\čl. „ . 

K društvu sv. Jožefa, št. 41 
Pittsburgh, Pa. 30677 ftogina 
Frank, roj. 1913, R. 16, $500 
Sprejet 3. nov. 1929. Društv« 
/Šteje 148 čl. 

K društvu sv. Alojzija, št. 47 
Chicago, 111. 30678 G 1 a v a c b 
Andrew, roj. 1913, R. 16, $500. 
Sprejet 17. nov. 1929. Društvo 
šteje 126 čl. 

K društvu Marije Device, št. 
50, Pittsburgh, Pa. 30679 Kroteč 
Joseph,, roj. 1913, R. 16, $1000: 
30680 Balkovec John, roj 1913. 
R. 16, $500. Sprejeti 12. nov 
1929. Društvo šteje 511 čl. 

K društvu sv. Jožefa, "Št. 55 
Crested Butte, Colo. 17160 Say a 
Ann, roj. 1907, R. 22, $1000 
Sprejeta 9. nov. 1929. Društvo 
šteje 103 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 56, 
Leadville. Colo. 30681 Smolich 
Edward, roj. 1913, R. 16, $1000. 
Sprejet 1%. nov. 1929. Društvo 
šteje 233 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 57 
Brooklyn, N. Y. 17161 Hoenig-
man Emily, roj. 1909, R. 20. 
$500; 30682 Domin Emil, roj, 
1882, R. 47, $500. Sprejeta 2. 
nov. 1929. Društvo šteje 134 čl. 

K društvu sv. Antona Pado-
v a n s k e g a, št. 72, Ely, Minn. 
30683 Telich Frank Jr., roj. 
1913, R. 16, $500 ; 30684 Kuzma 
Michael, roj. 1904. R. 25, $1000. 
Sprejeta H. novembra. Dru 

U URADA GLAVNEGA TAJNIKA 
Spremembe 

ZA MESEC NOVEMBER, 1929 
Pristopli 

K društvu sv. Štefana, št.v 1, 
Chicago, Illinois. 17154 Korosa 
Eva, roj. 1913, R. 16, $500: 
30659 Jagar Charles, roj. 1913, 
R. 16, $500 ; 30660 F r i e n d 
James Jr., roj. 1907, R. 22, $500. 
Sprejeti 15. nov. 1929. Društvo 
šteje 439 Čl. 

K druitvu sv. Cirila in Meto-

da, it. 4, Tower, Minn. 17155 
Zallar Helen. roj. 1913, R. 16, 
$500. Sprejeta 10. novembra 
Društvo šteje 142 čl. 

K društvu sv. Družine, št. 5, 
La Salle, IU. 30661 Ajster Jo 
seph, roj. 1913, R. 16, $500. 
Sprejet 12. nov. 1929. Druitvo 
šteje 159 čl. 

K druitvu sv. Jožefa/ št. 7. 
Pueblo, Colo. 30662 Vodnal Al-
bert, roj. 1913, R. 16, $1000; 

K društvu Marije Vnebovzete, 
št. 77, Forest City, Pa. 30685 
Okoren Anthony, roj. 1913, R. 
16, $1000. S p r e j e t 10. nov. 
1929. Društvo šteje 154 čl. 

K društvu Marija Pomagaj, 
št. 78, Chicago, JU: 17162 Patrick 
Anna, roj. 1913, R.-16, $1000. 
Sprejeta 22. novembra. Dru-
štvo šteje 355 čl. 

K druitvu Marija Čistega Spo-
četja, št. 80, South Chicago, IU. 
17163 Zabukovec Josephine, roj. 
1913, R. 16, $1000; 17164 Ko-
vač Dragica, roj. 1909, R. 20, 
$1000. Sprejeti 19. nov. 1929. 
Društvo šteje 266 čl. 

K druitvu Igarija Sedem ža-
losti, it. 81, P i 11 s b u rgh, Pa 
17165 Putner Pauline, roj. 1890, 

R. M, $}000. Sprejeta 17. nov. 
1929. Druitvo Iteje 209 čl. 

K d r u i t v u Marija čistega 
Spočetja, it. 86, Lorain, 0.17166 
Svete Alice, roj. 1918, R. 16, 
$500; 17167 Mramor Amelia, 
roj. 1907, R. 22, $1000. Sprejeti 
10. nov. 1929. Druitvo iteje 86 
čl. 

K druitvu sv. Petra in Pavla, 
It 91, Rankin, Pa. 30686 Eva-
novich Frank, roj. 1913, R. 16, 
$1000 ; 30687 Likovich Edward, 
roj. 1913, R. 16, $1000. Spreje-
ta 10. novembra. Druitvo šte-
je. 117 čl. 

K društvu M a r i j a Zdravje 
Bolnikov, št. 94, Sublet, Wyo 
30688 Kralj Robert Jr., roj 
1913, R. 16, $1000. -Sprejet 10-
nov. 1929. Društvo šteje 36 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 103, 
Milwaukee, W i s . 30689 Ash 
John, roj. 1911, R. 18. $1000. 
Sprejet 2. nov. 1929. Društvo 
šteje 190 čl. ' 

K društvu Marija Čistega Spo 
četja, št. 104, P u e b l o , Colo 
17168 Hren Josephine, roj. 1913, 
R 16, $1000. Sprejeta 14. no-
vembra. Društvo šteje 171 čl. 

K društvu sv/Genovefe, št. 
108,'Joliet, IU. 17169 Horvat 
Rose, roj. 1913, R. 16, $1000: 
17170 Verschay Ida, roj. 1913; 
R. 16, $500; 17171 R a m u t a 
Anna, roj. 1913, R. 16. $500-
17172 Pluth Anna, roj. 1891, R 
38, $500. Sprejeta 5. novem 
bra. Društvo šteje 306 čl. 

K društvu sv. Družine, št. 109. 
Aliquippa, Pa. 17173 Pesich Do 
rothy, roj. 1913„ R. 16, $500. 
Sprejeta 25. novembra. Društvo 
šteje 63 čl. . 

K društvu sv. Jožefa, št. 110, 
Barberton, O. 30690 Lukezie 
Joseph, roj. 1913, R. 16, $1000; 
30691 Adamich John, roj. 1912. 
R. 17, $1000. Sprejeta 17. no 
vembra. Društvo šteje 148 čl. 

K društvu sv. Srce Marije, št. 
111, Barberton, O. 17174 Ger 
bec Rose G., roj. 1913, R. 16. 
$1000; 17175 Struckel Rose, roj 
1913, R. 16, $1000. Sprejeti 10. 
nov. 1929. Društvo šteje 163 čl 

K društvu sv. Roka, št. 113. 
Denver, Colo. 17176 KorsicV 
Lucille, roj. 1913, R. 16, $1500-
17177 Andolsek S o p h i a , roj 
1913, $1000 ; 30692 Krasovic Jo* 
seph, roj. 1913, R. 16. $500. 
Sprejeti 11. nov. 1929. Društvo 
šteje 124 Čl. 

K društvu sv. Veronike, št 
115, Kansas City, Kans. 17178 
Žagar Mary, roj. 1913, R. 16. 
$1000. Sprejeta 19. novembra 
Društvo šteje 162 čl. 

K društvu sv. Ane, št. 120. 
Forest City, Pa. 17179 Boštjan-
cic Theresa, roj. 1907, R. 22. 
$1000. Sprejeta 17. nov. 1929 
Društvo šteje 361 čl. 

K društvu sv. Ane, št. 127. 
Waukegan, IU. 17180 Soyer Jen 
nie, roj. 1913, R. 16. $1000; 
17181 Celesnik Gertrude, roj 
1$82, R. 48, $500. Sprejeti 24 
nov. 1929. Društvo šteje 216 čl-

K društvu sv. Barbare, št. 128 
Etna, Pa. 17182 Vranic Stefa, 
nia, roj. 1910, R. 20, $2000. 
Sprejeta 16. novembra. Društvo 
šteje 79 čl. 

K društvu sv. Ime Marije, št. 
133, Ironwood, Mich. 17183 Ka-
stello Kattierine, roj. 1908, R 
21, $500. Sprejeta 14. nov. 1929 
Društvo šteje 22 čl. 

K društvu sv. Cirila in Meto-
da, št. 135, Gilbert. Minn. 3069.? 
Mohar John E., roj. 1913, R. 16. 
$10^0. Sprejet 28. okt. 1929 
Društvo šteje 98 čl. 

K društvu sv. Družine, št. 136, 
Willard, Wis. 30694 Bayuk Al-
bert, roj. 1913, R. 16, $500; 
30695 Gregorich Edward, roj. 
1913, R. 16, $500; 30696 Lesar 
Edward, roj. 1913, R. 16, $500: 
30697 Perme John, roj. 1907, R. 
22. $500. Sprejeti 12. nov. 1929. 
Društvo šteje 143 čl. 

K društvu sv. Janeza Krstni-
ka, št. 148, Joliet, IU. 30698 Ko-
revec Joseph J., roj. 1898, . 32, 
$500. Sprejet 22. rtov. 1929. 
Društvo šteje 58 čl. 

K društvo sv. Jožefa, št. 148, 
Bridgeport, Conn. 17184 Tiva-
dor Cecelia, roj. 1913, R. 16, 
$1000; 17185 Virag Helen, roj. 
1887, R. 42, $1000; 17186 Smej 
Barbara, roj. 1886, R. 43, $1000; 

30699 Lesko John, roj. 1889, R. 
40, $1000. Sprejeti 22. nov. 
1929. Druitvo iteje 226 čl. 

K druitvu sv. Ane, It 150, 
Cleveland, O. 17187 D e b e l a k 
Mary, roj. 1913, R. 16, $1000. 
Sprejeta 26. nov. 1929. Druitvo 
šteje 225 čl. 

K druitvu sv. Mihaela, it. 152, 
South Deering, IU. 17188 Kneze; 
vich Mary, roj. 1913, R. 16,' 
$1000; 17189 Pcrnich Anna, 
roj. 1893, R. 36, $1000 ; 30700 
Petrlich John, roj. 1897, R. 33. 
$1000 ; 30701 Vukovic Marko, 
roj. 1890, R. 39, $2000. Spreje-
ti 14. nov. 1929. Društvo šteje 
147 čl. 

K društvu sv. Ane, št. 156, 
Chisholm, Minn. 17190 C v ar 
Mary A., roj. 1912, R. 18, $1000. 
Sprejeta 3. nov. 1929. Društvo 
šteje 224 čl. 

K društvu Kraljica Majnika, 
št. 157, Sheboygan, Wis. 17191 
Majcen Hedwig, roj. 1913, R. 16. 
$1000; 17192 Slapnick Frances, 
roj. 1913, R. 16. $1000; 17193 
Kotnik Josephine, roj. 1911, R. 
18, $1000. Sprejete 13. novem 
bra. Društvo šteje 199 čl. 

K društvu Marija Magdalena, 
št. 162, Cleveland, O. 17194 Ko-
stelec Alice, roj. 1913, R. 17, 
$1000. Sprejeta 4. nov. 1929. 
Društvo šteje 766 čl. 

K društvu sv. Mihaela, št. 163, 
P i 11 s b u rgh, Pa. 17195 Butti 
Anna, roj. 1913, R. 16, $1000; 
17196 Betchce Anna C., roj. 
1913, R. 16, $J000; 17197 Cve-
tich Emily, roj. 1910, R. 20. 
$2000; 30702 Klaric Joseph, roj. 
1912, R. 17, $1000. Sprejete 
15. novembra. Društvo šteje 
434 čh 

K društvu sv. Jožefa, št. 169, 
C 1 e v e land, O. 17198 Perušek 
Frances, roj. 1913, R. 16, $500: 
17199 Chapic Mary C., roj. 1913. 
R. 16, $500; 17200 Chapic Rose, 
roj. 1912, R. 17, $500; 17201 Bo-
lek Matilda, roj. 1904, R. 25. 
$500; 17202 Markel Josephine, 
roj. 1892. R. 38, $500; 17203 
Mah Mary, roj. 1886, R. 43. 
$500: 30703 Valencic Frank, 
roj. 1903, R. 16, $1000 ; 30704 
Planinsek Joseph, roj. 1913, R. 
16, $1000; 3070^ Kastelic Frank, 
roj. 1913, R. 16, $500. Sprejeti 
11. nov. 1929. Društvo šteje 
589 čl. 

K društvu Marija Pomagaj, 
št. 174. Willard, Wis. 17204 
Trost Jennie, roj. 1918, R. 16. 
$500; 17205 Jerina Mary, roj 
1882. R. 47, $250. Sprejeti 10 
nov. 1929. Društvo šteje 69 čl. 

K društvu sv. Martina, St. 178, 
Chicago, IU. 30706 Hoge Bene 
diet Rev., roj. 1903, R. 26. 
$1000. Sprejet 10. nov. 1929 
Društvo šteje 45 čl. 

K društvu Marija Pomagaj 
št. 188, Homer City, Pa. 17206 
Kozcle Josephine, roj. 1890, R 
40, $500. Sprejeta 14. nov. 1929 
Društvo šteje 38 čl. 

K društvu sv. Cirila in Meto-
da, št. 191, Cleveland, O. 17207 
Srpan Elizabeth, roj. 1913, R 
16, $1000. Sprejeta 9. okt. 1929 
Društvo šteje 156 čl. 

K društvu Kraljica Majnika, 
št. 194, Canonsburg, Pa. 17208 
Kopriva Antonia, roj. 1898, R. 
31, $500. Sprejeta 17. nov. 1929 
Društvo šteje 41 čl. 

K društvu Marija Pomagaj 
št. 196, Gilbert,- Minn% 17209 
Kraker Mary, roj. 1892, R. 37, 
$250; 30707 Bradach Fred, roj. 
1913, R. 16, $500. Sprejeti 10 
nov. 1929. Društvo šteje 67 čl. 

K društvu Marija Vnebovzeta, 
št. 203, Ely, Minn. 17210 Klun 
Mary, roj. 1898, R. 31, $1000. 
Sprejeta 21. nov. 1929. Društvo 
šteje 65 čl. 

K d r u š t v u Marija čistega 
Spočetja, št. 211. Chicago, 111 
30708 Rovansek Vitus, roj. 1909, 
R. 21, $500. Sprejet 16. nov 
1929. Društvo šteje 27 čl. 

K društvu sv. Križa, št. 214, 
Cleveland, O. 17211 Sestan Ma-
ry, roj. 1894; R. 35, $1000. Spre-
jeta 8. novembra. Društvo ste 
je 28 čl. 

K društvu sv. Štefana, št. 215, 
Toronto, Oijt. Can. 30709 Po-
gacnik Ferdinand, roj. 1905, R. 
24, $500; 30710 Skendrovic Jo-
seph, roj. 1903, R.'27, $1000; 
30711 Ilijanic Stefan, roj. 1901, 

R. 29, $600. Sprejeti 26. nov. 
1929. Društvo iteje 85 čl. 

K druitvu sv. Kristina, it. 
219, Euclid, O. 80712 Meterc 
George, roj. 1887, R. 48, $600. 
Sprejet 17. nov. 1929. Druitvo 
šteje 63 čl. 

K druitvu sv. Alojzija, it. 
223, Kirkland Lake, Ont. Can. 
30713 Barich Matija, roj. 1907, 
R. 22, $500; 30714 Kordis John, 
roj. 1893, R. 37, $1000 ; 30715 
Vidrih Vinko, roj. 1906, R. 23, 
$250; 30716 Sile Valentine, roj. 
1900, R. 30, $500. Sprejeti 26. 
nov. 1929. Društvo šteje 89 Čl. 

K društvu sv. Štefana, št. 224, 
Cleveland, O. 30717 Ray Steve, 
roj. 1913, R. 16, $500. Sprejet 
12. nov. 1929. Društvo šteje 44 
čl. ' , 

K društvu sv. Terezija, št. 
225, South Chicago, IU. 17212 
Sudar Manda, roj. 1908, R. 21, 
$1000. Sprejeta 12. nov. 1929 
Društvt) šteje 61 čl. 

K društvu Kristusa Kralja, 
št. 226, Cleveland, O. 30718 Ku-
ret Frank, roj. 1911, R. 18 
$500; 30719 Brancelj Frank, 
roj. 1911, R. 18, $250; 30720 
Perko Joseph, roj. 1897, R. 33 
$1000. Sprejeti 6. nov. 1929 
Društvo šteje 131 čl. 

K društvu sv. Janeza Krstni-
ka, št. 227, Edmonton, Ont. Can 
17213 Lasich Ivanka, roj. 1897 
R. 33, $250. Sprejeta 11. nov-
1992. Društvo šteje 66 čl. 

K društvu sv. Antona Pado-
vanskega, št. 229, Levack, Ont 
Can. 30721 Drobnic Ix>uis, roj 
1905, R. 24. $250. Sprejet 11 
nov. 1929. Društvo šteje 26 čl. 

K društvu sv. Janeza Krstni 
ka, št. 230, Montreal, Quebec 
Can. 30722 Ruzic Anton, roj 
24, $1000 ; 30723 Zalik Martin, 
roj. 1902, R. 27, $1000; 30724 
Ozanic Tony, roj. 1901, R. 29 
$500 ; 30725 Danculovich Ilija 
roj. 1899, R. 31, $1000 ; 39720 
Sinkovic Janko, roj. 1898, R. 31 
$1000 ; 30727 Mihelcic Pavao 
roj. 1898, R. 32, $1000; 30728 
Mihelcic Mihael, roj. 1897, R 
,°2. $1000 ; 30729 Virag Stefan, 
roj. 1897, R. 32, $500 ; 30730 
Dravec Joseph. roj. 1889, R. 40. 
$250; 30731 Spilak Ivan.'roj 
1905, R. 24, $500; 30732 Daga? 
Ivan, roj. 1882, R. 48, $250 
Sprejeti 22. nov. 1929. Društvo 
šteje 54 čl. 

Kdruštvu sv. Jožefa, št. 233 
Sudbury. Ont. Can. 30733 Vu 
kobrat Ilija, roj. 1900, R. 29 
$1000. Sprejet 22. nov. 1929 
Društvo šteje 47 čl. 

Pristopili v razred "C"; 20 
letna zavarovalnina. 

K društvu sv. Družine, št. 5. 
La Salle. U. 825 Frank Bazilik 
roj. 1913, R. 16, $1000. Pristo 
pil 12. nov. 1929. Društvo štejr 
159 čl. 

K društvu ŠV. Jožefa, št. 7 
Pueblo, Colo., 826 Roitz Joseph, 
roj. 1913, R. 16, $1000 ;^27 Pre 
lesnik Joseph F., roj. 1913, R 
16. $1000. Sprejeta 17. nov 
1929. Društvo šteje 721 čl. 

K društvu Jezus Dobri Pastir 
št. 32. Enumclaw, Wash. 82? 
Richter William, roj. 1913, R 
16, $500. Sprejet 17. nov. 192P 
Društvo šteje 55 čl. 

K društvu sv. Alojzija, št. 47 
Chicago, IU. 829 Gerdesich Ru 
dolph, roj. 1913, R. 16, $1000 
Sprejet 17. nov. 1929. Društvo 
šteje 126 čl. 

K društvu sv. Antona Pado 
vanskega, št. 87, Joliet, IU. 830 
Koleto Antonia, roj. 1913, R. 16. 
$1000. Sprejeta 14. novembra 
Društvo šteje 117 čl. 

K društvu sv. Treh Kraljev 
št. 98, Rockdale, IU. 831 Mlakar 
Alois, roj. 1912, R. 17, $500 
Sprejet 14. nov. 1929. Društvo 
šteje 54 čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 168 
Bethlehem, Pa. 832 Sinko Mary 
roj. 1913, R. 16, $1000. Spre-
jeta 22. novembra. 'Društvo 
šteje 110 Čl. 

K društvu sv. Jožefa, št. 169 
Cleveland, O. 833 Mihelcic Ma-
ry. roj. 1909, R. 20, $500. Pri-
stopila 11. novembra. Društvo 
šteje 589 čl. 
Suspendovani zopet sprejeti. 
K društvu sv. Janeza Krstnika. 

H. 14, Butte, Mont. 11395 Pa-
pesh Mary, R. 16, $1000; 23780 

Papesh Joeeph, R. 16, $1000; 
20954 Balkovetz Jurij, R. 42, 
$1000. Zopet sprejeti. 10. nov. 
1929. Druitvo iteje 189 čl. 

K druitvo Marije Device, št 
50, Pittsburgh, Pa. 29114 Fugi-
na John, R. 27, $1000; 1847 Par-
ber Cecelia, R. 43, $500. Zopet 
sprejeti 5. nov. 1929. Druitvo 
šteje 511 čl. 

K društvu sv. Mihaela, it. 152, 
South Deering, 111. 29364 Ser-
tich Marko, R. 29, $1000 ; 29818 
Sivick John, R. 30, $500. Zopet 
sprejeta 10. novembra. Društvo 
šteje 147 čl. 

K društvu Kraljica Majnika, 
št. 157, Sheboygan, Wis. 15908 
Rakun Olga, R. 16, $500. Zopet 
sprejeta 13. novembra. Društvo 
šteje 199 čl. 

K društvu sv. Mihaela, št. 163, 
Pittsburgh, Pa. 25786 Matijak 
John, R. 48, $500. Zopet spre-
jet 28. oktobra. Druitvo šteje 
134 čl. 

K društvu s v. Jožefa, št. 169, 
Cleveland, O. 30225 Jaklich Jo-
seph. R. 39, $500; 27664 Kadunc 
Frank, R. 27, $500; 26877 Cam-
pa Louis, R. 16, $1000. Zopet 
sprejeti 23. nov. 1929. Društvo 
šteje 589 čl. 

K društvu sv. Janeza Krstni 
ka, št. 227, Edmonton, Alta.. 
Can. 29777 Balazic Louis, R. 27, 
$500. Zopet sprejet 20. nov.. 
1929. Društvo šteje 66 čl. 

Suspendovani. 
Od društva sv. Štefana, št. 1, 

Chicago, IU. 30165 Cerjanec An-
ton, R. 35, $1000 ; 29978 Šimenc 
John, R. 24, $1000; 16501 Si 
mene M a r i o n , R. 22, $1000: 
25716 Koscak Joseph. R. 16, 
$1000; 28450 Horvattn Frank, 
a. 17, $503; 14426 Wintar Louis, 
R. 16, $1000 ; 28997 Zabkar Jo-
seph, R. 21, $250. Suspendovani 
25. nov. 1929. Društvo šteje 439 
čl. 

Od društva sv. Družine, št. 5, 
La Salle, IU. 22966 Kalin Alojz, 
R. 16, $1000. Suspendovan 25 
nov. 1929. Društvo šteje 159 čl 

Od društva sv. Jožefa, št. 7. 
Pueblo, Colo. 27499 Grahek Jo 
>cph, R. 26, $1000; 21656 Egan 
Frederik, R. 17, $1000; 18706 
Aucnik Ivan, R. 21. $1000. Sus 
pendovani 25. nov. 1929. Dru-
štvo šteje 721 čl. 

Od društva sv. Jožefa, št. 12. 
Forest City, Pa. 16061 Kerzic 
Ivan. R. 23, $2000 (dva cert.). 
Suspendovan 22. n o v e m b r a 
Dru.tvo šteje 253 čl. 

Od društva sv. Vida, št. 25, 
Cleveland, O. 30259 Novak An-
thony, R. 21, $250 : 30258 Fabian 
Edward, R. 21. $250; 29162 Per-
ko John, R. 23, $500 ; 601 Bealko 
John. R. 27, $500; 30257 Bia-
Gflow John, R. 21. $250. Suspen-
dovani 27. nov. 1929. Društvo 
Hcje 599 čl. 

Od društva sv. Frančiška ša -
leškega, št. 29, Joliet, IU. 23370 
Russ William, R. 16, $1000. Sus 
pendovan 27. novembra. Dru-
štvo šteje 646 čl. 

Od društva sv. Jožefa, št. 41. 
Pittsburgh, Pa. 27379 T e s l a 
John, R. 23, $500. Suspendova-' 
ni 1. nov. 1929. Društvo šteje 
148 čl. 

Od društva sv. Petra in Pavla 
št. 51, Iron Mountain. Mich 
9400 Horvat Jurij, R. 27, $500. 
Suspendovan 4. novembra. Dru-
štvo šteje 63 čl. 

Od društva sv. Alojzija, št. 52, 
Indianapolis. Ind. 28391 Stergar 
Louis. R. 16, $1000; 13380 Ster-
gar Mary, R. 16, $1000; 4168 
Stergar Caroline, R. 35, $1000: 
27607 Romer Andrew, R. 40. 
$500. Suspendovani 28. nov. 
1929. Društvo šteje 235 čl. 

Od društva Vitezi sv. Mihae-
la. št. 61, Youngstown, O. 14352 
Markovic Barbara. R. 26, $1000: 
27853 Markovic Michael, R. 29. 
$1500. Suspendovani 17. nov. 
1929. Društvo šteje 148 čl. 

Od društva Marije Vnebovze-
te, št. 77, Forest City, Pa. 16008 
Semrov Matevž. R. 34, $1000; 
5813 Semrov Antonia, R. 23. 
$1000; 20011 Maček Egidi, R. 
22, $1000; 18475 Kostelc Anton, 
R. 22, $1000. Suspendovani 24. 
nov. 19^9. Društvo šteje 154 čl. 

Od društva sv. Petra in Pavla/ 
št. 91, Rankin, Pa. 29290 Yaza-
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vac James. R. 16, $1000. Sus-
pendovan 10. nov. 1929.- Društvo 
šteje 117 čl. 

Od društva Frederick, Bara 
ga, št. 93, Chisholm, Minn. 261 IP 
Mlachnik John, R. 25, $2000. 
S u s p e n d ovan 26. nov. 1929 
Društvo šteje 215 čl. 

Od društva sv. Jožefa, št. 103, 
Milwaukee. Wis. 26964 Sikonia 
$latt, R. 34, $500. Suspendovan 
23. nov. 1929. Društvo šteje 190 
čl. 

Od društva sv. Genovefe, št. 
108, Joliet, 111. 9694 Nemanicb 
Mary, R. 17, $1000; 2891 Krista 
Matilda, št. 36, $500. Suspendo-
vani 2r. nov. 1929. Društvo šte 
je 306 čl. •• M - • • 

Od društva sv. Jožefa, št. 112, 
Ely, Minn. 14375 Laurich Fran-
ces, R. 16, $1030; 5897 Laurie 
Franca, R. 40, $1000; 18840 
Gradisar Franc, R. 33, $1000; 
29730 Laurich Joseph, R. 16 
$1000. Suspendovani 25. nov. 
1929. Društvo šteje 102 čl. ' 

Od društva sv. Ane, št. 120. 
Forest City, Pa. 9814 Zupančič 
Theresa, R. 22, $1000; 6171 Ker-
zic Ivanka (dva certifikata), 
R. 21, $2000. Suspendovani 17. 
nov. 1929. Društvo šteje 361 čl. 

Od društva sv. Ane, št. 127, 
Waukegan, 111., 8533 Zielinska 
Monica, R. 33, $1000. Suspendo-
vana 24. nov. 1929. Društvo 
šteje 216 čl. 

Od društva Marije Magdale-
ne, št. 162, Cleveland, O. 15829 
Susel Antonia, R. 31. $1000; 
16093 Hrovar Caroline, R. 22, 
$1000. Suspendovani 27. nov. 
192JK Društvo šteje 766 čl. 

Od društva sv. Mihaela, št. 
16:?, Pittsburgh, Pa. 22909 Su-
tej Frank, R. 34, $1000; 1517? 
Trubic Anna, R. 36, $1000-
9387 K 1 a r i c Frances, R. 16. 
$1000 ; 9467 Jerbic Zlatica, R 
26, $1000; 10452 Ban Theresa. 
R. 31, $1000; 23414 Jerbic Ivan. 
R. 36, $1000. Suspendovani 28 
okt. 1929. Društvo šteje 434 čl. 

Od društva sv. Mihaela, št. 
163. P i t t s b u r g h , Pa. 26602 
Betchce John; R. 18, $1000: 
24061 Petris Ivan, R. 32, $1000: 
25603 Cazin Josip, R. 26, $1500 
S u s p e n dovanj 28. nov. 1929 
Društvo šteje 434 čl. 

Od društva sv. Jožefa, št. 169, 
Cleveland, O. 14875 Gregorie 
Fay, R. 17, $1000; Suspendovan 
25. nov. 1929. Društvo šteje 589 
čl. 

Od društva Marije Vnebovza-
te, št. 181, Steelton, Pa. 12830 
Parapatich Mara, R. 35, $1000: 
15845 Paparitich Mary, R. 16 
$1000. Suspendovani 20. okt 
1929. Društvo šteje 102 čl. -

»Od društva sv. Cirila in Meto 
da/ št. 191, Cleveland, O. 14801 
Virant Anna, R. 18, $500. Sus 
pendovana 30. okt. 1929. Dru 
štvo šteje 166 čl. 

Od društva sv. Neža, št. 206 
South Chicago, IU. 10318 Mer-
tic Julia, R. 16, $1000. Suspen-
dovana 25. novembra. Društvo 
šteje 50 čl. 

Od društva sv. Ane, št. 208 
Butte, Mont. 15292 Malensefe 
Anna, R. 17, $1000. Suspendo-
vana 24. nov. 1929. Društvo 
šteje 151 čl. 

Od društva sv. Martina, št 
213, Colorado S p r i n g s , Colo 
16496 Prosen Stella, R. 16, $500 
Suspendovana 14. novembra 
Društvo šteje 31 čl. 

Od društva sv. Štefana, št. 
215. Toronto, Ont. Can. 29386 
Konda John, R. 24, $500; 30432 
G o lo b i c h John, R. 26, • $250; 
29824 Sulc George, R. 25, $1000: 
29825 K o k a 1 j Joseph, R. 26, 
$250; 28520 Bozikovich Frank 
R. 32, $500. Suspendovani 18 
nov. 1929. Društvo šteje 85 čl. 

Od društva Kristusa Kralja, 
št. 226, Cleveland, O. 28854 Ber-
can John, R. 25, $500. Suspen 
dovan 25. nov. 1929. Društvo 
šteje 131 čl. 

Od društva sv. Janeza Krst 
nika, št. 227, Edmonton, Alta 
Can. 29401 Prus Joseph, R. 35, 
$500; 29405 Dragovan Joseph. 
R. 26, $500; 29466 Rezek Mar 
tin, R. 22, $1000; 29470 Maček 
Dominik, R. 26, $1000; 3036P 
Tetezi Paul, R. 28, $1000. Sus 
pendovani 24. nov. 1929. Dru-
štvo šteje 66 čl. 

Prestopili 
Od društva Marije Pomočnice, 

št. 17, Jenny Lind, Ark., k dru-
štvu sv. Jožefa št. 2, Joliet, 111 
948 Spelich Frances, R. 33, $500: 
29484 Kerhlikar John, R. 16. 
$500. Prestopili 3. nov. 1929. 1 
društvo šteje 15; 2. društvo šte-
je 602 čl. 

Od društva sv. Jožefa, št. 41. 
Pittsburgh, Pa. k društvu Mari-
je Device, št. 50, Pittsburgh, Pa 
21688 L o k a r Frank, R. 18. 
$1000. Prestopil. 24. nov. 1929. 
1. društvo šteje 148; 2. društvo 
šteje 511 čl. 

Od društva sv. Jožefa, št. 41, 
Pittsburgh, Pa., k društvu Ma 
rije* Čistega Spočetja, št. 80 
South Chicago, 111. 13637 Valen 
tine Klobčar, R. 16, $2000. Pre-
stopil 17. nov. 1929. 1. društva 
šteje 148; 2. društvo šteje 266 čl 

Od društva sv. Alojzija, št. 47, 
Chicago, 111., k društvu MarijV 
Pomagaj, št. 176, Detroit, Mich.. 
29614 Esser Rev. P a s c h a l . 
OFM„ R. 27, $500. Prestopil 13, 
okt. 1929. 1. društvo šteje 126: 
2. društvu šteje 131 čl. 

Od društva Marije Device, št. 
50, Pittsburgh, Pa., k društvu 
sv, Valentina, št. 145, Beaver 
Falls, Pa. 3364 Pavlesich Mi 
chael, R. 33, $1000. Prestopil 1. 
nov. 1929. 1. društvo šteje 511: 
2. društvo šteje 111 čl. 

Od društva sv. Petra in Pav-
la, št. 64, Etna, Pa., k društvu 

n ' i i ' 
sv, Petra in Pavla, št. 91, Ran 
kin, Pa. 16880 Bukavac Joseph. 
R. 26, $1000. Prestopil lC. nov 
1929. J. društvo šteje 203 ; 2. 
društvo šteje 117 61. 

Od društva Marije Vnebovze-
te, št. 77, Forest City, Pa., k dru 
štvu sv. Ane, št. 120, Fprest City, 
Pa. 2568 Bokal Mary, R. 36, 
$500. Prestopila 17. nov. 1929. 
1. društvo šteje 154; 2. društvo 
šteje 361 čl. 

Od društva sv. Alojzija, št. 
83, Fleming, Kans., k društvu 
Marije Pomagaj, št. 176, De-
troit, Mich., 26405 Strubel John, 
R. 16, $500; 28978 Strubel Ed-' 
ward, R. 16, $500; 26406 Stru-
bel Louis, R. 19, $1000 ; 26407 
Strubel Anton, R. 19, $1000' 
2569 S t r u b e l Uršula, R. 42 
$1000; 387 Strubel Joseph, R 
44, $1000. Prestopili 11. avg 
1929. 1. društvo šteje 20; 2. dru 
štvo šteje 131 čl. 

Od društva sv. Cirila in Meto-
da, št. 101, Lorain, 0 „ k društvu 
sv. Elizabete, št. 171, New Du 
luth, Minn., 21150 S t r i t a 
Frank, R. 44, $1000. Prestopil 
28. nov. 1929. 1. društvo šteje 
135; 2. društvo šteje 74 čl 

Od društva sv. Jožefa, št. 103 
Milwaukee, Wis., k društvu sv 
Petra, št. 30, Calumet, Mich 
28655 Novak Frank, R. 16, $500 
Prestopil 20. nov. 1929. 1. dru 
štvo šteje 190; 2. društvo šteje 
244 čl. 

Od društva sv. Cirila in Meto-
da, št. 135, Gilbert, Minn., 
društvu M a r i j e Pomagaj, št 
196, Gilbert, Minn., 307 Francel 
Frances, R. 35, $500. Prestopila 
10. nov. 1929. 1. društvo šteje 
98; 2. društvo šteje 67 čl. 

Od društva sv. Valentina, št 
145, Beaver Falls, Pa., k dru 
štvu Marije Pomagaj, št. 176, 
Detroit, Mich., 27636 Godrian 
Michael, R. 32, $2000. Prestopi) 
13. okt. 1929. 1. društvo štejp 
111; 2. društvo šteje 131 čl. 

Od društva sv. Ane, št. 150, 
Cleveland, O., k društvu sv. Jo-
žefa, št. 146, Cleveland, O., 8332 
Miklich Mary, R. 20, $500. Pre-
stopila 18. nov. ^929. 1. društve 
šteje 225; 2. društvo šteje 330 
čl. 

Od društva sv. Ane, št. 156. 
Chisholm, Minn., k društvu Ma 
rije čistega Spočetja, št. 80. 
South Chicago, 111., 11752 Mar 
tha B i o n d i c h, R. 36, $2000 
Prestopila 17. nov. 1929. 1. dru-
štvo šteje 244; 2. društvo šteje 
266 čl. 

Od društva sv. Ane/ št. 156 
Chisholm, Minn., k društvu Ma-
rije Magdalene, št. 162, Cleve-
land, O., 9683 Zuzek Frances, R 
17, $1000. Prestopila 27. nov 
1929. 1. društvo šteje 224; 1 
društvo šteje 766 čl. 

Od društva sv. Ane, št. 156 
Chisholm, Minn., k društvu Ma-
rije Pomagaj, št. 176, Detroit 
Mich., 9989 Kochevar Mary, R. 
29, $1000. Prestopila 13. okt. 
1929. 1. društvo šteje 224; 2 
društvo šteje 131 čl. 

Od društva Marije Pomagaj, 
št. 176, Detroit, Mich., k društvu 
sv. Alojzija, št. 47, Chicago, 111., 
27943 Rev. Bernard Ambrozich 
OFM., R. 35, $500. Prestopil 24. 
nov. 1929. 1. društvo šteje 131; 
2. društvo šteje 126 čl. 

Od društva Kristusa Kralja, 
št. 226, Cleveland, O., k društvu 
sv. Cirila in Metoda, št. 101, Lo-
rain, 0 „ 14206 Koffalt Mary 
R. 16, $1000. Prestopila 1. dec. 
1929. 1. društvo šteje 131; 2 
društvo šteje 135 čl. 

Od društva sv. Janeza Krstni-
ka, št. 227, Edmonton, Alberta. 
Can., k društvu sv. Janeza Krst-
nika, št. 230, Montreal, Quebec, 
Can., 30445 Brkich Ivan, R. 28 
$250, Prestopil 10. nov. 1929. 1. 
društvo šteje 66; 2. društvo šte 
je 54 čl. 

Od društva sv. Janeza Krstni-
ka, št. 227, Edmonton, Alberta. 
Can., k društvu sv. Jožefa, št. 
233, Sudbury, Ont. Can., 29408 
Milakovich Tadija, št. 27, $1000. 
Prestopil 14. nov. 1929. 1. dru-
štvo šteje 66; 2. društvo šteje 
47 čl. 

Odstqpili 
Od društva Marije Vnebovze-

te, št. 77, Forest City, Pa., 11128 
Cikovič Joseph, R. 46, $1000. 

(odpravnina). Odstopil 15. okt 
1929. Dr. šteje 154 čl. 

Od društva Marije Pomagaj. 

pare. 
K društvu sv. Barbare 23. 

Bridgeport, Ohio: 20039 Thomas 
št. 78, Chicago, 111., 6072 Malesic B. Hochevar, 20040 B e r n a r d 
Antonia, R. 27, $1000. Odsto 
pila 30. novembra. Društvo 
šteje 355 čl. 

Hoge 
K društvu sv. Vida 25, Qeve 

land, Ohio: 20041 Theresa 
Od društva sv. Družine, št. Gruden. 

109, Aliquippa, Pa., 19526 Hri- K društvu sv. Frančiška Sa 
bar Anton, R. 35, $1000. Od- leškega 29, Joliet, 111: 20042 
stopil 10. novembra. Društvo Joseph Horvatin, 20043 Ray 
šteje 63 čl. 

Od društva sv. Srca Marije, 
mond L. Jakich. , 

K društvu Marije Device 50 
št. 111, Barberton, O., 10918 Pittsburgh, Penna.: 20044 Jo-
Rataj Josephine, R. 16, $500. seph L. Trempus, 20045 France* 
Odstopil 29. septembra. ~ ~ 
štvo šteje 163 čl. 

Od društva sv. Ane, št 
La Salle, 111., 12798 Grill Louise, Bahor. 

Dru | A. Trempus, 20046 Richard G 
Trempus, 20047 Edward Wm 

139,1 Dolmovich, 20048 Rose Marie 

R. 16, $1000. Odpravnina odsto-
pila 30. okt. 1929. Društvo šte-
je 50 čl. 

Od društva sv. Ane, št. 156, 

K društvu sv. Alojzija 52, In-
dianapolis, Indiana: 20049 John 
Loviscek. 

K društvu sv. Jožefa 53, Wau 
Chisholm, Minn., 11751 Gornick kegan, 111.: 20050 Lillian Verho-
Jennie, R. 18, $250. Odstopila vec, 20051 Anna Verhovec. 
1. novembra. Društvo šteje K d r u š t v u sv. Jožefa 57, 
224 čl. Brooklyn. N. Y.: 20052 John 

Od društva sv. Mihaela, št. Sterk, 20053 Josephine Sterk. 
163, Pittsburgh, Pa., 23512 Maj- K društvu Vitezov sv. Mihaela 
tic Andrew, R. 16, $1000. Od- 61, Youngstown, Ohio: 20100 
stopila 14. oktobra. Društvo Catherine Mavracich. 
šteje 434 čl. K društvu Marije Pomagaj 

Od društva sv. Martina, št. 79, Waukegan, 111.: 20134 Ulys 
178, Chicago, 111., 26227 Wag- ses Grom. 
ner Steve, R. 19, $500. 
pil 10. novembra 
je' 45 Čl. 

Odsto-

Od društva sv. Štefana, št 
197, St. Stephen, Rice, Minn., 

K društvu Marije Sedem ža-
Društvo šte |losti 81, Pittsburgh, Pa.: 20054 

Robert Gorse, 20055 Matt Gor 
se. 

K društvu sv. Cirila in Meto 
26625 Kocijancic George. R. 43. da 90, So. Omaha, Nebr.: 20056 
$50. Odstopila 9. novembra 
Društvo šteje 26 čl. 

Od društva sv. Neža, št. 206, 
C h i c a g o, IU., 6332 Benkovic 
Anna, R. 16, $1000. Odstopila 
25. novembra. 
50 čl. 

Od društva sv. Alojzija, št 
223, Kirkland Lake, Ont. Can. 
29394 K a p l a n Frank, R. 29, 
$500. Odstopil 31. oktobra 
Društvo šteje 89 čl. 

Od društva sv. Stanislav, št. 

Charles John Jaksic. 
K društvu sv. Barbare 92, 

Pittsburgh, Penna.: 20057 Anna 
Miketic. 

K društvu Friderik Barag« 
Društvo šteje 193, Chisholm, Minn.: 20058 Al 

bert Mlachnik, 20059 Rudolph 
Mlachnik, 20060 John Brado-
vich 

K društvu sv. Cirila in Meto-
da 101, Lorain. Ohio: 20061 Do-
rothy Louise Juha. 

K društvu sv. Genovefe 108 

K društvu Marije Pomagaj 
188, Homer City, Penna.: 20080 
John Kozele. 

K društvu sv. Cirila in Meto-
da 191, Cleveland, Ohio: 20135 
Sylvia Bertha Kern, 20135 An-
gela Viola Kern, 20187 Richard 
Drganc. 

20083 Bertha Rovanaek. 
K društvu sv. Martina 213, 

Colorado Springs, Colo., 20084 
Caroline Rhoades. 

K d r u š t v u sv. Križa 214, 
Cleveland, Ohio: 20086 Mary 
Testen, 2008« Andrew Testen. 

v a-.,**. , K društvu sv. Antona 216, 
M < * ~ H ™ 

P. Zallar. 
K društvu Kralj Majnika 194, 

Canonsburg, Penna.: 20180 Vla-
dimir Frank. 

K društvu Marije Pomagaj 
196, Gilbert, Minn.: 20131 Do-
lores Jean Tusar. 

K društvu Marije Vnebovzete 
210, Universal, Penna.: 20081 
Paul Kokal, 20082 Emily Jelov-
can, 20132 R o s e 11 a Demšar, 
20133 Lorraine Demšar. 

K društvu M a r i j e Čistega 
Spočetja, št. 211, Chicago, IU., 

Angeline Krulac, 20088 Joseph 
Krulac, 20089 Louise Krulac, 
20090 WiUiam Krulac. 

K društvu sv. Kristine 219, 
Euclid, Ohio: 20091 Louise D. 
Svetin, 20092 Mary Svetin. 

K društvu sv. Terezije 225, 
So. Chicago, 111.: 20140 John 
Hechimovich, 20138 M i l d r e d 
Dean, 20139 Catherine Dean, 
20141 J o s e p h Hechimovich, 
20142 Tom Hechimovich, 20143 
Dan Hechimovich. 

r • . ; 
T Josip Zalar, glavni tajnik. 

Finančno poročilo K. S. K. J. za november 1929 
ASESMENT 11-29 

231. Carson Mine, Ont., Can., Joliet, IU.: 20062 Rita Dorothy 
29958 Zeljko Louis, R. 25. $250. L ^ n . 

Dru-Odstopil 10. novembra, 
štvo šteje 24 čl. 

Izločeni 
Od društva sv. Valentina, št 

K.društvu sv. Veronike 115 
aKnsas City, Kans.: 20063 Jo 
seph Ktepec,,. 

r, ~ „ ~ . > K društvu sv. Ane 120, Fo-
15, Beaver Falls, Pa., 590 Kle- r c s t C i t y > P e nna.: 20101 Justina 

pic Dorothea, R. 22, $500; 560 T o m a z i c , 2 0I 02 Mary Tomazic 
Klepic Anthony, R. 23, $1000. 
Izločeni 25. nov. 1929. Društvo 
šteje 111 čl. 

Zvišali zavarovalnino 
Pri društvu Vitezi sv. Mi-

haela, št. 61, Youngstown, O. 
16386 Staresinich Mary, R. 17. 
$50 D na $1000. Zvišala 17. nov 
1929. 

Znižali zavarovalnino 
Pri društvu sv. Janeza Krst-

nika, št. 227, Edmonton. Alta.. 
Can., 29672 Nerall John, R. 29. 
$1000 na $500. Znižal 29. okt 
1929. 

Iz dosmrtne v 20-letno 
zavarovalnino 

Pri društvu Vitezi sv. Mi-
haela, št. 61, Youngstown, O.. 
823 Zamarija Frances, roj. 1910, 
razred 19, zav. za $2000. Spre-
memba izvršena 18. nov. 1929. 
Iz 20-let ne v dosmrtno zavaro-

valnino 

20103 Anna Sever, 20104 Cece-
lia Sever, 20105 Joseph Sever 
20136 Frank B u č a r , 20107 
Robert Princ, 20108 Doroth:. 
Mary Drassler. 

K d r u š t v u sv. Ane 123. 
Bridgeport, Ohio: 20109 Joseph 
Polli, 20110 Daniel R. Perko. 

K društvu sv. Ane 127, Wau 
kegan, 111., 20111 Jennie Zalaz 
nik. 

K društvu sv. Barbare 128 
Etna, Penna.: 20064 Stefan Per-
kovic, 20065 Edward Perkovic. 
20066 Wiliam Perkovic. 

K društvu sv. Mihaela 152, 
So. Deering, 111.: 20067 Luka 
C r n j a k, 20068 John Crnjak 
20112 George Jakovljavic.1 

K društvu Marija Majnika 
154. Peoria, IU.: 20069 Ludwij? 
Mu hie. 

K društvu sv. Ane 156, Chis-
holm, Minn.: 20070 Rose Strmo-

Pri društvu Jezus Dobri Pas-1 ]e> 2 0 ( ) 7 1 J o h n s t r m o l e > 2007? 
tir, št 32, Enumclaw, Wash., 
17153 Lakovšek Anna, roj. 1907, 

Louis Strmole. 
K društvu Kralj Majnika 157, 

R. 21, Zav. $250. Sprememba Cheboygan, Wis.: 20073 Agnes 
izvršena 26. novembra, 1929 

Josip Zalar, glavni tajnik. 
o 

I M E N A Č L A N O V IN C L A N I C 
P R I S T O P L I H V M L A D I N S K I 
O D D E L E K K . S . K . J E D N O T E 
M E S E C A N O V E M B R A 1 9 2 9 

Si reel. 
K d r u š t v u Magdalene 162, 

Cleveland, Ohio: 20113 John Zu-
pančič. 

K društvu Marije Pomočni-
ca Kristjanov 165, West Allis, 
Wis.: 20074 M i l d r e d Novak. 

K društvu sv. Jožefa 2, Joliet, 20075 Marie Novak. 
IU.: 20323 Elsie B. Zelko, 20034 
Rudolph Umek. 

K društvu sv. Jožefa 169, 
Cleveland, Ohio: 20114 Mary 

K društvu Vitezov sv. Jurija I Kapelj, 20115 Anna P i n t a r , 
3, Joliet IU.: 20035 Margaret 20116 Anthony iPntar, 20117 
Starasinic, 20036 Louis Starasi-
nic. 

Albert Moro, 20118 Lillian Ka-
lis, 23119 Anna Barbo, 20120 

K drdštvu sv. Cirila4 in Meto- L i l l i a n Winter, 20121 Frank 
da 4, Tower, Minn.; 20037 Mary Belcher, 20122 Edward Cebular, 
Theresa Erchull. 20123 Dorothy Cebular, 20124 

K društvu sv. Jožefa 12, Fo- j Raymond Mihelcic, 20125 Jo-
rest City, Penna.: 20038 Frank i seph Markel, 20126 Agnes J. 
Pevec. 

K društvu sv. Roka 15, Pitts-
burgh, Penna.: 20095 Francis 
John Arch, 20096 Isabelle J. 
Arch, 20097 Dorothy L. Arch, 
20098 Dolores M. Arch, 20099 
Robert J. Zbasnik, 20093 John 
Kompare, 20094 Madeline Kom-

Markel, 20127 George M. Koch-
man, 20128 Matt Mihelcic. 

K društvu Marije Pomagaj 
184, Brooklyn, N. Y.: 20076 
Mary K. Contarini, 20077 Do-
ftthy Contarini. 20078 Florence 
H. Contarini, 20079 Helen Be-
ljan. 
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Preostanek 1. novembra 1929 $2,209,703.15 
Prejemki tekom meseca novembra 1929 

Prejeli od društev $40,699.29 
Obresti 8,303.43 
Najemnina 20.00 • 
Koncesija pri posojilu na hipoteko 450.00— 49,472.72 

Skupaj $2,259,175.87 
Izplačali 

Posmrtnine $11,500.00 
Poškodnine 2,150.00 
Centralne bolniške podpore 5,622.00 
Onemogle podpore 250.00 
Dolgotrajne bolniške podpore 40.00 
Upravni stroški . 3,920.19— 23,482.19 

Preostanek 30. novembra 1929 .^;.»...; $2,235,693.68 
JOSIP ZALAR, 

Joliet, 111., 30. novembra 1929. gl. tajnik. 

FINANČNO POROČILO MLADIN-1113 
SKEGA ODDELKA K. S. K. J. ZA 114 

MESEC NOVEMBER 1929 115 
Dr. Vplačani i 118 
št. asesment 119 

42.75 120 

214 3.00 
21 fl .«. 2.25 
21 6 5.85 
21 7 .. . -15 
219 8.35 
221 - 135 
222 * 2.10 
224 ... 4.20 
225 7.20 
226 .....:. 
228 135 

Skupaj $1,718.70 
Preostanek 1. nov. 1929 $91,702.69 
Prejeli od društev 1,718.70 
Obresti 606.03 

Skupaj .. $94,027.42 
Izplačali 

Posmrtnine $1,080.00 
Za- prestop med £1. 189.00 
Nagrade za novo*-

pristople 30.00 
Upravni stroški.... 173.95— 1,472.95 

Preostanek 30. nov. 1929 $92,554.47 
JOSIP ZALAR, 

gl. tajnik. 
Joliet, 111., 30. nov. 1929. 

0 
(Nsdsljevanje iz 2. strsni) 

videli. Cas bo že naznanjen v 
tem listu. 

Zaeno izrekamo zahvalo so-
bratu Joe Dovganu, ker nam jo 
naredil tako lepo omaro za na 
Šo zastavo. V tej stroki ga 
priporočamo vsem društvom 
Hvala tudi sobratu James Ku-
shar, ker je pripeljal omaro 
b r e z p l a č n o na svoje mesto. 
Vsem naj ljubi Bog povrne, ki 
kaj dobrega za naše društvo 
storijo! 

Glede zastave naj velja tem 
potom tudi priznanje ter hvala 
znani slovenski tvrdki Frank 
Kerže v Clevelandu, ker nam 
je Mr. Kerže naredil tako kras 
no zastavo in tudi poceni. Tu-
di to tvrdko toplo priporočamo 
vsem našim društvom. 

Naša glavna seja je minula 

Mislila sem za trdno in čakala 
z veseljem,*da bom prihodnje 
leto prosta kakega urada pri 
društvu; a som se varala! Zo-
pet ste me uklenili v tajništvo 
še za eno leto. Dragi mi brat-
je in sestre! Nisem mislila, da 
mi toliko zaupate; saj večkrat 
nisem vsega uredila tako, kakor 
bi morala, ker še ne znam in 
ne morem. Toda kar mi bo le 
mogoče bom zopet delovala s 
pomočjo vas vseh v dobrobit 
našega društva. Trdno upam, 
da se bo naše društvo sv. Kri-
stine do prihodnjega leta po-
vzdignilo vsaj do 100 članov. 
Torej naj vsak in vsaka dovede 
v društvo vsaj enega novega 
kandidata, osobito sedaj za No-
vo leto kot društvu v dar. Da-
siravno smo večinoma vsi že 
priletni in bolj stari, naj pa 
ostane društveno življenje no 
vo. Vsi idimo na delo za po 
vzdigo števila članstva! Jaz 
bom skušala sčasoma spopolnje 
vati in izboljševati svoj urad. 
Zahvaljujem se tudi glavnemu 
predsedniku in glavnemu tajni-
ku, ker sta imela tekom leta 
potrpljenje z menoj. 

Naš odbor za prihodnje leto 
je sledeči: Predsednik John 
Bradach, podpredsednik Valen-
tin Vidmar, tajnica Terezija' 
Zdešar, 20601 Arbor Ave.; bla-
gajnik Martin Korošec, zapis-
nikar John Gabrenja, nadzorni 
odbor: George Kaliope, Mary 
Petek, Antonija Bokavšek, Geo 
Meterc, zdravnik Dr. A. Skur. 
To je že lepa skupina nas urad-
nikov. Zdaj pa vsi na delo! 

IHE NORTH AMERICAN TRUST COMPANY 
Edina slovenska banka v Clevelandu, Ohio. 
GLAVNI UHAD: n « 

6131 St. Clair Avenue 15601 Waterloo Rd. 
GLAVNICO PREMOŽENJE POL MILIJONA DOLARJEV CELOTNO'PREMOŽENJE 

NAD S MILIJONOV 

Na tej alovenski banki vložite denar brez skrbi in Tam nod \ 
lepe obresti. / 

Kadar hočete poslati denar T staro domovino, pošljete ga x 

najceneje po nafti banki. 1 
SPREJEMAMO HRANILNE VLOGE TUDI PO *POSn / 

8 
mi 111111111 < 11111»i n 11 n 1111 n t n 1111111111111 n 11 ss 

K sklepu voščim in želim sre-
čno ter blagoslovljeno Novo le-
to vsem društvom naše Jedno-
te, posebno pa še članstvu na-
šega društva. 

S sosestrskim pozdravom, 
Terezija Zdešar, tajnica, 

o 

Ne pozabite dneva predstave 
filmske slike naše Jednote! 

Ako želite prikazovanje Jed-
notine filmske slike v vaši na-
selbini, pišite na glavni Jedno-
tin urad! 

Zanimanje za filmsko sliko 
naše Jednote postaja vedno 
večje. Ali je vaša naselbina 
že na sporedu za prikazovanje 
te slike? 

Vabite tudi našo mladino, da 
si ogleda Jednotino filmsko sli 
ko! 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Globoko žalostnim srcem naznanjamo prežalostno vest vsem 

sorodnikom, prijateljem in znancem, da se je Bogu Vsemogočnemu 
dopadlo in je poklical k sebi v nebeške višave mojega soproga, našega 
očeta in brata 

JOSIP JERIČ-A 
ki je zatisnil svoje trudne, nam nikdar pozabne oči. dne 24. oktobra 
1929. Pokojni soprog in oče se je rodil dne 11. novembra 1875 v vasi 
Zagrič, fara Primskovo pri Litiji. V Ameriki zapušča mene, žalujočo 
soprogo, tri sinove, štiri hčere, ter štiri brate in tri sestre. Bolehal je 
dlje časa na bolezni vodenici. 

Najiskrenejša hvala Rev. J. J. Omanu za tolažilne besede na domu, 
kakor v cerkvi. Prisrčna hvala Rev. A. Gnidovcu in Rev. Weber za 
cerkvene obrede. Najlepša hvala društvu Slovenija in Zvon za petje 
žalostink. Hvala Mr. Ivan Zormanu za petje žalostink v cerkvi. Hvala 
nosilcem krste, društvom za udeležbo pogreba, ter sploh vsem, kateri 
ste prišli ranjkega kropit in za njegovo dušo molit. Vsem pa hvala, 
ki ste nas tolažili v tej težki izgubi nam dragega ranjkega. Hvala 
Grdina in Sinovi za lepo urejeno vodstvo pogreba. -

Najlepša hvala za naročene svete maše. Darovali so: Družina 
Anton Gliha, družina Andrej Slak, družina John Rogel, družina John 
Vitigoj, Mr. Jos. Košak, družina Louis Gliha, družina Frank Hrovat. 
družina Anton Globokar, A. Grdina & Sons, Dr. Anthony Perko, družina 
Frank Kužnik, družina Frank Hočevar (Potočar), družina John Cergol, 
družina John Zotlar, družina Anton šraj, družina Jos. Sadar, družina 
Hradek. družina John štrekal, družina John Debeljak, Mr. Frank Sirk, 
Mr. Anton Petkovšek, družina Josip Ozimek, družina John Vidmar, 
družina Mike Vrček, družina John Miklaučič, družina Frank Šraj, 
družina Agnes Perko, družina Anton Stepic, družina Jos. Papež (Burke 
Ave.), družina Fred Rus, družina Louis Lipoglavšek, družina Frank 
Stražar, Mr. Philip Vitigoj, družina John Perko, družina John Fortuna, 
družina Anton Peskar, Mrs. Jera Urbančič, Mrs. Frances Potisek, Mrs. 
Frances Kocjan, Mr. Jernej Knaus, Mrs. Theresa Lekan, Mrs. Antonia 
Česnik, Mr. Ed McEwen, Mrs. Frances Trpine, Mr. John Breznikar, Mrs. 
Mary Hrovat, Mrs. Anna Blatnik, Mr. Jernej Papež, Mr. Frank Legan, 
Mr. Njck Herak, Mr. Joseph Androzi, Mr. Lovro Felitar in Second 
Commercial Class of St. John Nepomucene School. Hvala za Spiritual 
Bouquets, ki so ga darovali: Sister Marie Antoinette in Second Com-
mercial Class. 

Najlepša hvala za darovane vence. Darovali so: Družina Martin 
Jerič, Ignac. John, Frank Jerič, Anna Vitigoj, bratje in sestra, družina 
Anton Gliha st., Mr. in Mrs. Anton Gliha ml., družina Martin Hren, 
družina J. Rogel, družine Košak in Žele, Mr. Josip Miller in Mr. John 
Marinčič, Mr. in Mrs. Ueter Vidovic/ družina Teddy Kekič, družina 
Anton Grdina, družina Kainec, Harry Henderson, Richman Girls, Shop 8, 
William Wilkens, Arko's Florist, društvo sv. Lovrenca, društvo sv. 
Alojzija, drruštvo Bled, društvo Zvon, the W. Bingham Co., the George 
Worthington Co., the Empire Queensware Co., Brickman Stove Co. 

Prav lepa hvala vsem, kateri so dali avtomobile brezplačno pri 
pogrebu. 

Tebi pa, nam nepozabni soprog, oče in brat, kličemo: Prerano si 
zapustil nas. dasi te ni več nami, Tvoj duh še vedno med nami živi. 
Počivaj mirno po prestanem trpljenju. Ko pa zaslišimo trobente glas, 
se zopet iz spanja dvignemo. Saj križ nam sveti govori, da vidimo se 
nad zvezdami. 

Žalujoči ostali: 
Maria Jerič, žalujoča vdova. 

Josip, Frank, Martin, sinovi. 
Mary, omož. Hrovat, Annai, Julia, Theresa, hčere. 

Martin, Ignac, John, Frank Jerič, bratje. 
Frances Gliha, Mary Miklič, Anna Vitigoj, sestre. 

Cleveland (Newbui5), O. 

VESELE 
BOŽIČNE PRAZNIKE IN SREČNO NOVO LETO 

želim vsem mojim odjemaicem, prijateljem in znan-
cem. Zahvaljujem se sedanjim odjemalcem in se 
priporočam tudi drugim. Gledal bom vedno, da bo 
vsak pošteno postrežen v vseh 4>zirih. 

• • » * 9 V* 

HARMONIKE 
mojega Izdela so pripoznane od igralcev, kot najbolj trpežne in 
fino izdelane. Kar izpričujejo zahvalna pisma, katera vedno 
dobivam. 

Sedaj, za praznike, sem si nabavil veliko zalogo importiranih 
harmonik za vaše otroke, za božično darilo. Cene so od $3 do 
$425. Velika zaloga drugih muzikaUčnih inštrumentov kakor 
orglice. vioUne. banjo, kitare, ukelelis. 

P O Z O R ! 
r 

še čas. da zamenjate vaše stare VICTOR plošče za nove. In 
sicer je do 1. januarja nepreklicno zadnji čas; torej poberite 
vaše stare plošče, katere več ne igrate, ne glede koliko so stare 
ali izrabljene, samo da so cele. Za vsako dobite 10 centov 
kredita za novo ploščo. Tako priliko ne boste nikdar več imeli. 

NOVE COLUMBIA IN VICTOR PLOŠČE 
10 inch 75c 

25124 "V Šmihelu jaz hišico imam," J. Lausche-M. Udovich 
"Moji tovarši so me napravUi," J. Lausche-M. Udovich 

25117 "Lunca Je videla.'' J. Lausche-M. Udovich 
"Selško veselje." J. Lausche-M. Udovich 

25123 "Sinoči je pela." mešan zbor Domovina 
"Oj drev. pa gremo snubit Jo," mešan zbor Domovina 

23016 "Ob zimskih večerih, I. In n. del, Adria pevci 
73002 "Kadar imajo vsi Jožeti god," Adria pevci 

"Botrinja v starem kraju," Adria pevci 
25125 "Dober večer, ljubo dekle." Banovec in Subelj 

"MoJa Rosa je križavna." Banovec in Šubelj 
25119 "K oknu pridem," Ropaš in Šubelj 

"S noč sem pri eni hiši bU." Banovec in Šubelj. 
V zalogi imamo vse druge slovenske plošče 

NOVE HRVATSKE PLOŠČE 
10 Inch 75c 

1141 "Hrvaška božičnica" 
"U sej vrijeme dotišta" 

1140 Rodenstvo Kristovo," crkveni tercet 
"DJeva dnes" 

1138 "Maksa na bortu u Detroitu," I. 1 n . dio 
3012 "Te tvoje črne oči" 

"Oj oblači" 
3026 "Velika žena," Adamov Co. 

"Mala žena," Adamov Co., komična 
3027 "Soldat čira u Zagrebačkom Bircuuzu." I. i II. dio, kom. 

B E S E D I L O 
za vse plošče, za katere sta dosedaj peli naši umetnici 
Mary Udovich in Joseprfine Lausche, dobite sa'mo pri 
meni Z A S T O N J ! 

ZASTONJ dobi vsak krasen koledar. 

A n t o n M e r v a r 
6919 St. Clair Ave. 

C L E V E L A N D , OHIO 

I F . K E R Ž E , 
1142 Dallas Rd. N. E. 

CLEVELAND, O. 

K. S. K. J. DraStYom: 
Kadar naročata zastsve, f *a t t ) * 

In drugo, pazite aa mojs tmf ia 
naalov, če hočete dobiti aafboltfts 
blago za najnilje cene. 

Načrti in vzorci ZASTONJ I 
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BABBLES 
BOWLING NEWS * « 

| Today's editorial: Blcsatd to the 
man who expects handkerchiefs tot 
S Christmas present, for he ton't like 
ly to be disappointed. 

While I am Checking over the re3t 
of the proposed members to the Hall 
ci Blame. I will run the All-KSKJ 
football selection sent in by D T oi 

M b e Windy City. 
Jlrron* end: "Eva" Krall (Joliet). 

wrong tackle: "Batch" Kremeser 
F (Chicago*. 
mud guard: "Sheriff" Bank-h (Chi-

cago). 
»enter: "Wieners" Mihelcic (Cleve 

land). 
left guard: Joe Praybybki (JoUet). I 
tackle: Mike Opeka (Waokegan). 
Other end: Eddie • Kompare (South' 

J* Chicago). 
right half: "Bib" Slana (Wankegan) 
other half: Dox (Cleveland), 
fall-front: Gee Dee (U. S. A.). H 

quarter: "Inch" Koscak (Chicago). 
Manager: Cash PUe; Coach Tony 
Grdina: Water boy William A. Vid-
mar; Cheer leader Chi Lass. 

Lock them over folks and see if you 
can do any better. The above line-
up was okayed by the Walter Cramp 
committee, but it doesn't mean a 
thing to the Carnegie HoundaUon. 
Curses! The team has been charged 
with professionalism. Scandal! 
. It happened this way. Of course, 
with Mr. Cash Pile at the wheel, 
anything may ring up a sale. Well 
to get to the story (this- comes 
through the courtesy of the Hounda- I 
Uon> Gee Dee and Dox attended 
rival schools and the day of the I 
game was on. Gee was late as usual | 
(date time) while several thousand f 
h o o p a 1 a s up-and-downed in the 
grandstand waiting for the toss of | 
the coin. No sign of Gee. Coach 
Hardwater paced up and down the | 
Held, biting his nails off. The coedr 
In the crowd were asking their money ' 
back, feeling that they were gyped. I 
That for that—now let us go to the | 
other page of the story: 

As a rule, football players do not | 
keep their playing togs at home, but 
this was one day that Gee did. 

"Mother." said Gee. "Did that | 
football suit come from the- cleaners, 
yet?" 

"Yes, dear, it is in the basement 
You had better hurry cr you wiU be 
late for the game." i : * * ' 

"Okay. I hope this will be the last 
time that suit is cleaned thi$ year. 
'Sfunny, Isn't mother how the girls 
tktek around a fellow' and saturate 
him with 'new mown hay.' ^Ih/re* 
flcwers, 'night in Paris' etc.—and you 
know I simply can't play with per-
fume on my suit—makes me think I 
f n plj»v)ng spin the bottle' or some-
thing like that when we line-up for 
a piunge ' 

"Yes, yes. do hurry!" 

Auspices: Midwest KSKJ 
Bowling Association 

KSKJ BOWLING TOURNA-
MENT. WAUKEGAN, ILL. 

38 Five-Man Teams 
65 Two-Man Teams 

125 Individuals 
Prizes: Fourteen medals, trophy 

and $443 in cash 
Date: Februarv 2nd and 3rd. 

1929 

So, Gee ran to the basement in 3 
mad dash, pulling the banister with 
him as he skipped the stairs. Like a 
hound seeking a rabbit Gee nosed 
here and there, over and back, front-
ward up and down, but no trace of 
the suit. He turned over the wash-
ing machine, up-rooted the gas met-
er crawled into the furnace, but to 
no avail. No suit! He made the 
basement a mess. As he tripped 
over a few "empties'" he fell head 
first and lighted on something soft. 
Of all things, it was Trix, his pet 
police dog turned over on one side 
with its four four legs stiff as icicles 
Murder! Always with a heart for 
himself up and commenced to ticklc 
dumb-animals and girls. Gee picked 
Trix. but—(Continued next time). 

READ THE NEXT I S S U E OF 
BABBLES WHAT HAPPENED TO 
THE SUIT? WILL THE COEDS 
GET THEIR MONEY BACK? HOW-
DID THE PERFUME GET ON GEE'S 
SUIT? WHAT H A P P E N E D TO 
TRIX? DID GEE PLAY IN THAT 
GAME? WHAT HAS DOX GOT TO 
DO IN THIS STORW? THESE AND 
OTHER QUESTIONS WILL PROB-
ABLY BE A N S W E R E D IN THE 
NEXT ISSUE. FEATURING THIS 
FOOTBALL S T O R Y . GREATEST 
8INCE THE RELEASE OF "CHI 
CKIE." 

O 
Svetozar Banovec. tenor of Ljubljana 
appeared on the radio program spon-
sored by the Slovenian Radio Clu»-
over WJAY, Sunday afternoon. 

Ray J. Grdina has taken a whole-
hearted interest in bowling and will 
•»company the Cleveland delegation 
to the KSKJ bowling tourney. March 
IttO at JoUet, 111. 

Martin Rakar of Collinwood war 
Uie central figure last week in o 
party given in his honor by the 
choir singers and his friends. Added 
to the surprise he was presentee' 
with a radio set. 

There will be no basketball prac-
tice for the Cleveland K3KJ girls 
this week. However, there is a pos-
sibility of a business meeting beinf , 
called. 

Out page e d i t o r i a l department 
. seeks the services of a person, prefer-

ably a woman, to edit a columrj 
"Advice to the Lovelorn." 

it week's basketball practics at j 
Collinwood YWCM found among 
new recruits, the M'̂ SOJ Frances 

vec, Mary Perusek, Josephiwt 
and Julia Mramor. 

Merlock's Service Station nicked 
the Lake County Cleaners for three 
games and sent them to second place. 
The Cleaners had the king position 
for the past seven weeks and refused 
to vacate, but the crashing pin-men 
of Merlock's outfit cleaned house and 
called it a perfect Evening by set-
tling down into the throne of King 
ten-pin with firm intentions and 
firmer promises that never again will 
they lose flrst posiUon. The real 
surprise of the evening was the Pu-
cin-Building and Loan match. The 
Clothier outfit had gone for ten 
weeks without winning a game, but 
the boys got down to business and 
won their flrst two games of this 
season's bowling. The Co-operative 
gang held onto the Sedey Bears and 
kept them in a tie with Building and 
Loan for third place. A two-game 
win by the Cepon Bros over Opeka 
Clothjers kept them in fifth place 
one game behind the two teams tieri 
for third. 
Merlock's Service Station— 
F. Novak 199 187 235—621 
J. Zupančič 159 144 154—451 
F. Merlock 192 181 165—538 
M. Suhadolnik.. 168 167 137—462 
F. Bailey 180 231 193—604 

Totals 896 910 874—268? 
Lake County Cleaners— 
T. Merlock 169 155 179—503 
J. Pustaver 176 157 155—488 
F. Drassler 189 178 145—51? 
R. Fred beck .... 121 184 138—443 
I. Nystrom 180 169 1?3—522 

Totals 835 843 870—2468 
Pucin Clothiers— 
M. Norsich 158 227 172—557 
M, Vrklan 159 144 143—446 
S. Smolz 186 156 170—512 
J. Pucin 141 156 134—431 
M. Grgas 181 157 170—508 

Totals 825 840 789—245" 
Building and Loan Association— 
F. Brence 161 199 172—532 
M. Ivane tic 13L 183 148—412 
T. Mc.ran '.. 121 137 200—458 
F. Prosen :. 136 189 170—495 
P. Dolence ........ 170 179 156—-505 

Totals 719 837 846—2402 
Opeka Clothiers— 
N. Nelson <Avei 161 . 161 161—483 
J.,0Dc3ci ....... 200 171 118—48T 
T. Root 177 175 146 498 
T ' Mozina :.... 163 159 123—445 
M. Slana 157 163 179—49P 

'/. T j t f l l s 8 5 8 829 727—241* 
Cepon Bros.— 
A. Cepon .......... 144 153 171—463 
J. Zorc :. 182 157 181—52^ 
J. Mesec 128 191 162 481 
V. Jereb 157 175 154—486 
M. Mozina 213 173 193—579 

Totals 824 849 861—2534 
W.-N. Co-operative— 
L. Ogrin 163 190 165—518 
S. Paiser j 119 137 150—406 
F. Ogrin 147 149 192—488 
I Ger-sel 147 166 144—A&i 
M. K i m 150 137 144—43V 

Totals 726 779 795—2300 
Sedej Bears— 
A. Jeffers 176 127 140—443 
L. Pctrovcic 177 126 155—458 
L. Zalar 165 136 165 466 
M. Bittis 175 165 167—507 
A. Mcdic _... 150 195 152 497 

Totals 843 749 779—2371 

Standing 
Team W. L. Ave. 

Melrlock's Service Sta. 25 8 868 
Lake County Clean ,..23 10 831 
Seaey Bears 19 14 821 
Building and Loan 19 14 803 
Cepon Bros 18 15 809 
Opeka Clothiers 15 18 795 
W.-N. Chic. Co-op. 12 21 736 
Pucin Clothiers 2 31 723 

Individual Averages 
Player Club G. Ave. 

F. Ba'lcy, Merlock's 33 182.14 
F. Novak, Merlock's 33 177.9 
F. Merlock. Merlock's 33 173.29 
J. Zorc, Cepon's - 33 172.30 
F. Presen, Blid. and Loan . 33 172.4 
R. Fredbeck, L. C. Clainers 33 171.8 
M. Suhadolnik, Merlock's .. .31 171.4 
A. Modic, Sedey's 33 171.4 
M. Slana. Opeka's 33 169.10 
T. Merlock, L. C. Cleaners 33 168.12 
P. Dolence, Bldg and Loan 30 167.11 
I. Nystrom. L. C. Cleaners 33 167.10 
M. Bittis, Sedey's 33 165.15 
J. Zupančič, Merlock's 30 165.11 

High Team Three-Game 
Merlock's Service Station 2809 

High Team Single-Game 
Merlock's Service Station .........1017 

High Individual Three-Game 
F. Bailey 622 

High Individual One-Game 
M. Mozina 238 

0 
STUDENTS EXHIBIT 

All kinds of handwork made by the 
St. Vitus School children was dis-
played in an exposition given in thr 
school haU, last Sunday. 

The exhibit included a variety of 
things made by the Cleveland boy-
and girls. 

0 
S E N D IN T H A T N E W S I T E M ! 

OUR PAGE ADVOCAT18 
1. Extensive sport program. 
2. K. S. K. J. BasebaU League«. 
j. Tennis tournament. 
4. Bowling tournament. 
5. Golf toornament 
6. Basket baU league. 
7. An athletic fnnd. 
fc A m M fc * * * 

AT LAST! THE REAL BREAK! 

This being the time of year when 
it is customary for societies to select 
cfficers for the coming year, perhaps 
a word on this subject would be ir 
order. 1 

It is an indisputable fact that if 
the K. 8. K. J. is to retain its pres-
ent high standing in the Catholic 
fraternal world, something must be 
done to interest the young men and 
women who are now perhaps luke-
warm on account of their unfamiliar-
ity with the Slovenian and Croatiar 
languages which are still spoken ex-
clusively in the majority of the as-
semblages. 

The flrst step would be the selec-
tion of American-born boys and girl? 
as cfficers—initially, if necessary, ir 
minor capacities—and encourage dis-
cussions in English. This would 
serve a two-fold purpose. In the 
flrst place it would be an incentive 
for the boys who do not understand 
Slovenian or Croatian to attend the 
meetings, while secondly it would 
be educational to those Slovenes oi 
Croats who do not fully understand 
English and who wish to do so. 

The idea would prove beneficial tc 
all. This organization of ours was 
not founded to be in effect for any 
number of years, but) was to be a 
permanent monument to God and 
our country, and unless we have a 
full realization of the present trend 
of affairs, I fear aU past efforts will 
have besn for naught. 

There has been quite some agita-
tion for a change in the name of 
the K. S. K. J. I agree with this 
thought, but personally I have yet 
to read or hear of any suggestion 
that would in my opinion be ap-
propriate. It appears that the most 
prevalent idea is to name our or-
ganization the American Slovenian 
Union. This, of course, would elimin-
ate the name CarnioUan. But what 
about our Croatian brethren? It 
may be true that Carniolia has van-
ished from the earth as a country or 

f l U R PAGE t a k e s this 
means of thanking all 

the folks who had sent in 
toys to be distributed to the 
Cleveland Slovenia* needy 
by the American Home Jun-
ior and Our Page. Both pub-
lications express their sin-
cere gratitude in Behalf of 
the poor kids, and hi behalf 
of themselves for the coop-
eration tendered. 

ALTHOUGH each and ev-
ery toy was highly ap-

preciated, special thanks to 
due the Klever Kid Klnb of 
Collinwood which presented 
50 new toys for the purpose. 
Grdina Hardware also con-
tributed generously, so that 
the kids would not be for-
gotten. 

COMEDAY in the f u t u r e 
when the poor children 

who r e c e i v e d toys this 
Christmas will make finan-
cially good ln life, they will 
no doubt, remember back to 
1929 and . the kind-hearted 
folks who made their child 
dreams a reality. They »-ill 
always have that spirit of 
good will, prevalent at this 
time of the year. 

province, but we still have members 
who cherish the thought that they 
were born in Carniola. Incidentally 
a Slovene is a Jugoslav, the same a? 
an Ohioan or a Pennsylvanian is an 
American! Undoubtedly I shall br 
critisized for my stand, but I feel 
that if any revision is made in the 

name, it wiU have to be better than 
any thus far proposed. 

In the last general assembly of the 
-.upreme board in Joliet in July of 
his year, several discrepancies devel-

oped in the translation of our By-
Laws in the English language. While 
.t is understand that in cases of dis-
pute the Slovenian version would 
apply, how would this be decided in 
an I n s t a n c e where a subordinate 
lodge operates strictly ln English and 
accepts new members accordingly? I 
would recommend that a committee 
be appointed to review this thorough-
ly and make aU corrections neces-
sary. It can be easily appreciated 
what an enormous task this commit-
tee had prior to the last convenUon 
and are to be complimented on their 
work and that the above suggestion 
is not intended as criticism, but for 
the eliminaUon of any doubts that 
may arise. 

I believe that no one will question 
the fact that the present administra-
tion has done more to foster athletics 
than any one previous and that any 
money that has been expended for 
this purpose has very favorably re-
acted in increased membership and 
more cohesive fellowship among the 
members. For this reason I would 
strongly urge that for the sake of our 
KSKJ that such members who have 
enjoyed these benefits do their share 
in Inducing their friends to join our 
organization. 

In clcsing, let me urge the societies 
in selecting their delegates to the 
next convention to consider their 
qualifications on the basis of their 
knowledgc of the Slovenian. Croatian, 
and above all the English languages 
as I feel positive that more discus-
sion will be held in English than ever 
before. 

May you all have a most joyful 
Christmas and a prosperous New 

Year! R. G. Rudman, 
Member Board of Jurors. 

CLEVELAND GOSSIP 
Our Page is beginning to take on a 

real cosmopolitan air. What with 
reporters, columnists, photographers 
and now a cartoonist added to the 
staff. All it needs yet to make it a 
real journal is one of those "Advic 
to the Lovelorn" columns. 

King Jolly Pals report that theii 
last meeting being up to their usual 
standards, was a huge success both 
in attendance and ln entertainment. 
They're going to start the new year 
with a lot of pep. Keep it up! 

On the way to the above men-
tioned meeting Mr. John Znidarsich 
was stopped by a couple of blond 
specimens of the gentle sex. Maybe 
it was that the girls wanted informa-
tion in regard to the basketball 
team. We don't know. Johnny nev-
er reached the meeting and was last 
seen that night whistling home abou* 
midnight. 

The St. Clair Bathhouse ought to 
draw some record tweaking crowds 
.when the girls' basketball league get* 

MIDWEST KSKJ B. A. 
NOTICE! 

The officers of the Mid-
west KSKJ Bowling As-
sociation will meet Sunday 
December 29th, 1929 at 
3 p. m., 2116 W. 22nd St., 
Chicago, 111. It is ifnpor-
ant that all attend. 

under way early next month. Plen-
ty of surprises are in store for alt 
the rooters. 

It's about time that gonething was 
heard from the St. Joseph Sports. 
What seems to be the trouble out-
there? Asleep? 

Beat wishes for a very happy New 
Year everybody I 

BOWLING BITS . 
(By Old Sport) 

The coming tournament may be a 
long way off, but no time is being 
lost in forming teams. Muha broth-
ers are buzzing around garnering a 
crew that will be a real contend«-. 

St. Michael's of South Chicago 
will stard pat on their lineup and 
you can't blame them. Twice they 
have been a real threat and it ap-
pears that they may go over the 
third time. 

Many other bowlers have been 
signed up since the last tournament 
and some new teams are in prospect 

Thero ate a few ope'hings in St 
Stephens Parish L e a g u e for St. 
Stephen's society bowlers. Anyone 
wishing to bowl, advise Mr. Johnny 
Bogolin, Mr. Louis Zeleznikar or 
yours truly. 

, And a belated Merry Christmas anh 
! a Happy New Tear to all! 

LA SALLE GLIMPSES | • . « 
By LA lALUTA 

Among the Slovenian študenta on 
the honor roll for second term at the 
La Salle-Peru Township High school 
are: Edward Luger, Anton Remenik, 
Anna Potočnik. Mary Dornlck, Stan-
ley Gregorich, Louise Korošec. Frank 
Kuhar. Mary Lugar, Mary Mahnich. 
Mary Mayszak, John Novak. Rudolph 
Novak, Marie Oresar, Helen Scheck. 
Mary Skoporc, Theresa Spitzmlller. 
Rudolph S v a z i c h. Congratulations 
and I hope you make the grade next 
term. 

Heigh-Ho! the Merrio! Have you 
seen Josephine Lusar in her new red 
fandore. If you haven't you are sure 
missing something. 

The Young Ladies Sodality of St. 
Roch's parish is boasting of three 
new members, the Misses Mary Ter-
se lie, Fanny Dolenc and Mary Struna. 
Weloome, girls! 

Everything seems to be all right 
on Eighth St. since a letter has ar-
rived from Chicago. It must have 
been "La Salllta's item that brought 
the letter 'Jo'." / 

Oh. shucks! Hang it anyhow. 
These are some of the exclamation? 
that may be heard in La Salle. Ill 
on Sunday afternoon. Try as hard 
as you Uke. but we cannot get the 
Slovenian broadcasting, StaUon WJAY 
of Cleveland, O. Agnes Baznik says 
all she can get is WJBC, La 8alle, 
111., the Christmas City. Try again 
Agnes! 

Ann Piletifl has brought out a vol-
ume of drama's which she wUl use in 
near future. We all know that Ann 
is a very clever actor and has taken 
part ln many home talent plays giv-
en by this parish. Not only that, but 
Ann has undertaken the coaching of 
the other actors. Wish you all the 
iuck possible, Ann! 

The officers of St. Anna lodge* No. 
137 for the ensuing year are: Mrs. 
Mary Bildhauer, president Christina 
Gerdovich, secretary; Antonia Retsel. 
treasurer. Congratulations, ladies! 

The Grim Reaper has begun its 
work in La Salle again. The latest 
victim is Mrs. Frank Cojnik. aged 58. 
a member of St. Ann's lodge No. 139 
KSKJ since its organtoaUon. Mrs. 
Cojnik was U1 for only three days 
wifb pneumonia and her death came 
as a distinct shock to her relatives 
and many friends. 

Mrs Cojnik was born in Jugosla-
via in 1871 and come to America in j 
La Salle 35 years ago, being one of i 
the oldest La Salle Slovenian pioneers 
living. She is survived by her h us- ; 
band and five children. Mrs. Stanley 
ZieUhski. Mrs. John Mariarty. John 
of Detroit, Mich., Francis and Louise 
at home. 

The funeral was held Thursday i 
D e c e m b e r 19th from St. Roch's 
Catholic Church where the Rev. Fa-
ther Francis Saloven had charge of 
the services. Interment was made in 
St. Vincent cemetery. 

Let her rest in peace. # 
We wonder what is attracting Eliz-

abeth Tomazin to Marseilles. En-
lighten us upon this mystery, wiU you. 
Elizabeth. 

Mary Klopcic has come to a deci-
sion at last. She says next time 6he 
goes to Chicago, she isn't going to go 
down by the river looking for the 
nigger!?! 

Angie Urbanch says that she is go-
ing to make a New Years resolution 
forestalling all dates for the coming 
year. Whassa matter angie? 

SMILE-O-METER 
Original u « Adapted 

By DOX KBOX 

"8top it! Stop it!" to the cry of 
Gee Dee these days. He showed 
me a letter he had received from a 
fair temale named "Terry" asking for 
one of his locks. I am afraid my pal 
would be bald if that plea should 
spread among the Misses. I say: 
"Stoo it!" 

• * <» 

Toot-toot 
Here is a contributed tongue-twis-

ter which we have never heard be-
fore: If a Hottentot taught a Hot-
tentot to talk ere the tot could tot-
ter, ought the Hottentot tot be aught 
to say aught, or naught, or what 
ought to be taught her? 

If to hoot and to toot a Hottentot 
tot be taught by a Hotentot tutor 
should the tutor get hot if the Hot-
tentot tot hoot and toot at the Hot-
tentot tutor? 

• • • 

Life is a serial story continued to-
morrow, and it's worth getting up to 
read the next chapter. 

• • • 

Wc have our oracles, like ancient 
Greece. If you want to know what's 
going to happen in business, politics 
or anything, ask the feUow ln the 
Pullman smoker. 

• • • 

Many of the faithful have been 
cured at the tomb of the Rev. Father 
Power at Maiden, and many of the 
curiosity seekers have caught eold 
which will take more than a prayer 
to cure. 

• • • 

"Women may be getting sensible." 
as they say, by lengthening their 
skirts, but we won't believe it until 
we see whether or not they wear fur« 
arcund the middle of next August. • • • 

Heaven helps those who help them-
selves: but heaven help those who 
help themselves to too much! • • • 

To enter the bark of Peter ye 
must work for your passage; no stow 
aways can get by. v • • • 

Freedom of speech is too often 
freedom to screech. 

• • • 

If they ever do have a road lead-
ing to the South Pole we know one 
thing: We are not going there in a 
tumble-seat. 

Week's Crack 
One of the eight cruisers author-

ized by Congress and now under con-
struction has been named Chicago 
And still we talk of peace. 

Auspices: Midwest KSKJ 
Bowling Association 

KSKJ BOWLING TOURNA-
MENT, JOLIET. ILL. 
??? Five-Man Teams 
??? Two-Man Teams 
??? Individuals 

Prizes: ????? 
Date: March 22nd and 23rd. 

1930 

No more opportunity? Soa, the 
world always offers its purse to any-
one who wiU make it laugh. 

• • • 

If the rumble seat was changed a 
little it would be a nice place for 
the baby if moderns had a baby. • • • 

Another nice thing about a radio 
sermon is that people don't turn and 
stare at you when the preacher de-
nounces your pet sin. 

• • • 

Famous Songs 
Summons: "I'm Lonesome and 

Sorry." 
General Electric Office: "Star? 

and types forever." 
Philadelphia: "Silent Night." 

WAUKEGAN CHURCH LEAGUE 
BASKETBALL SCORES 

Again we've to appear in the col-
umns of Our Page. The results of 
the basket league games that took 
place on the 18th of December. Here 
it to: 

St. Joe's and Comrades again win. 
The Mother of God Church basket-
ball league had a couple more games 
played on the 18th. On this day the 
Juniors and Comrades have met in 
the first game at 7 p. m. As it turned 
out the Comrades have defeated the 
Juniors, 45 to 17. For the Comrades. 
Caldwell played a. steady and fast 
as did Belec as the score will show. 
But Belec's basketball tactics have 
forced him out of the game on per-
sonal fauls. But due to the fact that 
the Comrades appeared in the play-
ing floor with five men, he was per-
mitted to play the rest of the game. 
For the losers. Stalarek and Trevcn 
featured. Treven was forced out of 
the game at an early stage of the 
game because of a wrenched ankel. 

The final game put on at 9 p. m. 
was played by the K. S. K. J. Boos-
ters and the St. Joe's. The Joes were 
the victors 54 to 26. The Boosters 
somewhat "remodeled " because" be-
cause of a coach. Theer true form 
as to playing the game, but were out-
played by the more experienced team 
of the Joes. For the losers John 
Miks starred with his shooting in or-
der to keep him team in the game 
from getting an awful drubbing. For 
the Joe's, the whole team played a 
fine offensive as well as defensive 
game. 
ary 1st have been postponed to be 

The games schaduled for Wednes-
day the 25th and Wednesday Janu-
played on Saturday. December 28th 
and January 4th. 

The scores of the games played 
as follows: 

St. Joes-
Name Pos. B. F. P. 

0 1 1 
F. Drassler, r g 3 1 7 

5 0 10 
T. Chamcrnik, c - 2 2 5 
S\cte 1 g 4 1 9 
Mcorc. 1 f 3 2 8 
Marlnsck. r f ... 6 2 14 

Totals , . 23 8 54 
Boosters— 

Name Pes. B. F. P. 
^Ccsncvar. r g ... 1 0 2 
Kolenc, r f 1 0 2 
Ogrin. 1 f :... 2 S 6 
J. Miks. c 5 3 13 
M. Slana, r g ... 0 .1 1 
Grimsic. 1 g 0 0 0 
F. Chamernick, 1 6 1 0 2 

Totals 10 6 26 
Comrades— 

Name Pes. B. F. P. 
7 0 14 

Bclec. 1 f 7 0 14 
2 1 S 

Strazcr. r g 5 0 10 
Zupec, 1 g 1 0 2 

22 1 45 
Juniors— 

Name Pos. B. F. P. 
Petrovcic, 1 g ... 1 0 2 
J. Slana, r g 1 1 3 
Hladnik. r g 0 1 1 
Gercar. c ... + 0 0 0 
G. Drassler, c .'.: A 1 0 2 

0 1 1 
1 1 

2 1 5 

6 5 17 
The schedule for these two days 

are as follows: 
January 4th, 1930— , 
St. Joes vs. Juniors. 7:30 p. m. 
Comrades vs. Boosters. 9 p m. 

Joseph L. Drassler Jr., Secretary 
December 28th. 1929— 
Boosters vs. Janiors, 7:30 p. m. 
Comrades vs. St. Joes, 9 p. m. 



- — 

(NadaM««»ftie) 

Gradnik je planil kvišku. 
"Puntarskega groša, si de-

jal?" 
"Sem dejal," je gledal začude-

no Duša. Defacis je zaspal in 
vlekel glasno srarče sape vase. 

"Pa si prej rekel, da zdaj pun-
ta ni več. Bo, še boJ Saj ima 
mo groš. če se je Anže za de-
nar, se bodo drugi tudi." 

Duša se je zasmejal. Golja na 
peči je vzdihnil: 

"Nič nimamo, šestnajst gro 
šev hrani Tinče na Stopcu." 

"Pa drugo?" 
"Drugo?" je rekel bridko Du 

ša. "Saj smo zapili prvi dan 
Kar pa je ostalo, je pobral pila 
kar Lapajne." 

Gradnik se je sesedel na klop 
Bil je bolj bolan kot Duša ali pa 
Šime Golja. . . 

Tedaj se je zunaj zdanilo. Du-
ša je pokazal na spečega Defaci 
sa in dejal: 

"Glejte Jakoba! Rekel je, da 
nam bo o svojem maščevanju 
pravljico povedala, pa je zda.i 
nit izgubil in dreto vleče." 

Defacis se je dramil in dejal: 
"šest mesecev sem oblačil in 

ogrinjal vsako noč pikasti plašr 
pa hodil rajnemu sodniku o pol-
noči na vrt. Tako sem se odva-
dil spati po noči, pazadremljerr 
šele, ko se zdani." 

Položil je zopet glavo na mi 
zo in spal pri priči. 

V sobi je bilo tiho kakor v je 
či. . . 

A zadnje to še ni bilo. Možje 
ki so prenočevali pri Kobalu. sc 
še niso bili vsi otresli spanja kr 
omame pa pijači, ko jih je vzdra 
mil šum s ceste. Od Ušnika do 
li je bilo čuti pesem. Odmeval? 
je čudno nesoglasno in neubra 
no v čudovito lepo jutro. Do dve 
sto mož s puškami in sabljam' 
je prihajalo. Streljali so v zrak 
vpili in peli, kakor da gredo na 
svatbo. Gostje pri Kobalu s^ 
stopili na cesto in strmeli. 

"Vojska vdovcev," so vpil« 
oni drugi. "Ste mislili, da ne bo 
mo zvesti? Ali nismo križa na 
redili? Nad Gorico! Bog nan1 

bo pomagal, ali pa hudič." 
Andrej Laharnar se je bridka 

nasmehnil in zamrmral: „ 
"Zvesti, dokler se ne strezni 

jo." 
Iskal je za njim, kf jih vodi 

Videl je mesarja Melinca in jc 
verjel, da je on tisti. Pa je te 
daj zaklical nekdo drugi: 

"Naprej, možje!" 
Andrej je osupnil. Zaklical je 

Štefan, njegov brat. Ni bil pi 
jan. 

"Hitimo," je pokimal Andre-
ju, "da se še pravi čas združim^ 
s čepovanci." 

"Pa Nemci?" je vprašal An 
drej, "ki čez Cerkno gredo?" 

"Kakšni Nemci?" se je čudi' 
Stefan. 

" V Gorico," je tedaj prikima1 

tudi Andrej. . . 
Vojaki. 

Ura je udarila polnoči, ko sc 
se razlegli na trgu sredi Kanal? 
zamolkli koraki Kanalcem po 
vsem nepoznane čete. Nekdo je 
pogledal skozi okno in se hudt 
prestrašil, ko je videl toliko mno-
žico ljudi. Umiril se je, ko j** 
videl, da grejo tiho svojo pot. 

"Kdo pa ste?" je vprašal. 
Nihče mu ni odgovoril. Za 

strnjeno četo je šlo posebe pe* 
ljudi. 

"Kdo pa ste?" je zopet vpra 
šal Kanalec. 

"Vojska tolminskih vdovcev/' 
je odgovoril nekdo iz pešajočih 

"Kam pa greste?" 
"Nad Hrvate!" 
"Nad Hrvate?" je vzklikni1 

z a č u d e n o in plaho Kanalec 
"Ljudje, ne hodite! Ne dražite 
jih!" 

Koraki tolminskih vdovcev sc 
ugasnili za Kanalom. Kanalec 
ie z*4>rl okno, legel in začel mo 
liti: 

"šibe potresa, lakote in voj 
ske nas reši, o Gospod!" 

"In Hrvatov!" >e pristavil. 
Mož je premišljal in premi 

sijal, a ni mogel doumiti druga 
če in je rekel: 

"Tolminci so znoreli." * • • 

Vojska tolminskih vdovcev je 
prišla ob štirih v Solkan. Na 
drugi strani Solkana je sredi 
pclja taborilo ob cesti krdelce 
graničarjev. Spali so ob ugaslih 
ognjih. Prav vanje so se usme-
rili Tclminci. Ko so šli skozi 
Solkan, so zbudili Mohora Kaca 
furo, srečnega zakonskega gospe 
Mar jute, ki jo je povsem osvojil 
tisto uro, ko je zanjo neko staro 
sabljo potegnil proti Grgarcem 
ki so hoteli obračunati z rajnim 
Bašinom dve leti, ko je že bil 
grobu. Mohor se je pravzaprav 
sam prebudil in je mrmral svojo 
izvirno jutranjo molitev. 

"Gospod," je molil, "zahvalim 
Te. Mirno noč si mi dal, tudi 
golazen mi ni nagajala in psi ni-
so lajali preveč. Prav pokrep-
čan sem in dobre volje in če se 
bom še lepo zdravo očedil . . . 
Očenaš." 

Tako je odmolil in pristavil: 
"Pa še en očenaš za rajnega 

Tonina, sanjalo se mi je o njem, 
da žejo trpi, za Tonina, ki mi je 
groš zapil pa ga je potem hudič 
ladušil, če ga je. Očenaš . i ." 

Tu so ga vznemirili Tolminci. 
ki so korakali po cesti. Stopil je 
k oknu in spoznal ljudi po širo-
kokrajnih klobukih. Strah ga 
je preletel in obenem jeza, da se 
ni mogel krotiti, temveč je viknil 
po laneknehtovsko: 

"Dran, dran! Ali ste res obse-
deni? Domov, Tolminci! žen** 
vam bodo vdove." 

"Smo že vdovci," je spregovo-
ril nekdo in se zasmejal. 

Bila je zadnja šala na tisti ce-
sti in poti. Od spanja potogla-
vim graničarjem so namreč tisti 
čas prišli v roke tisti, ki so šli 
prvi v vojski vdovcev. Njihova 
sroča je bila. Graničarji so ime-
li prazne roke, pa so vendar ^ 
trenutku imeli svojih dvajset 
kmetov pod seboj. Iskali so pri-
pravnega drevesa. Sreča božja 
da ga ni bilo blizu in da se je te 
daj zbudil poveljnik in napravi' 
r?d. . . 

Mohor Kacafura je planil i7 
hiše za odhajajočimi Tolminci 
čez kratko je prilomastil nazaj 
in zbudil svojo ženo s svojim 
hrupom. 

"Sveti Bog, kaj pa je, kaj?'' 
je medlela gospa Mar juta. 

"Hrvatje vežejo Tolmince," jc 
sopihal Mohor. 

"Ve-vežejo?" je drhtela gos 
pa. 

"Tolminske upornike." 
"U-upornike." 
"Bodo, mrhe, zdaj vsaj mir 

dale." 
"Mmir!" 
"Bodo videli, kaj so hrvaške 

pesti. Prav privoščim jim, sa.i 
domačin nič ne velja pri njih." 

"Nič ne veljh." 
"še pravkar sem jim modro 

svetoval, pa niso hoteli posluša-
ti." 

"Niso hoteli." 
Gospa Mar juta se je zdajci na 

glas zajokala. Mohor'jo je pu-
stil jokati, šel je v sobo, kjer 
sta z ženo obedovala in se okre-
pil s kozarcem vina iz suhega 
grozdja. 

Potem je dejal: 
"Niso hoteli slušati. Zdaj ču-

tijo, kaj pa kdo je hudič." 
' • • » 

Kmetje, ki so jih, graničarji 
pred Solkanom raztepli in raz-

reden so se sploh zave 
se stekali proti Kanalu 

Bili so med njimi tudi čepovan-
ci. Iz občutja, da morajo ostat) 
skupaj, niso šli čez Prevali ns 
Grgar. šele pod De3klami so za-
vili po drugi poti, da bi prišli 
preko Svete gore domov. Vsi ti 
ljudje, ki so nekako deset ur prej 
prešli Kanal kot vojska, so bjli 
zdaj podobni bolj nekakim za 
nikarnim lovačem, trudni, ubiti% 
brez misli. Na cerkvenem pra-
gu so posedli nekateri med nji-
mi. Bili so zares bolni. Pijača, 
s katero so se razvneli za vojsko, 
je splahnela in pustila žalostno 
telesno slabost. Prvi, ki je se-
del, je dejal, da sede in bo se-
del do noči, pa naj ga dojdejo 
Hrvatje in ujamejo. Šin̂ e Golja 
ga je mislil, da bo ob cesto le-
gel in izdahnil. Andrej Lahar-
nar mu je bil v pomoč. Zdaj pa 
je ob onem prvem trudnem še 
sam spoznal, da ne pride več na 
Tolminsko. 

Andrej," je rekel, "jaz osta-
nem tu, vi pa pojdite svojo pot." 

Ostanem s teboj," je reke) 
Andrej. 

In je ostal. Drugi so odhajali, 
še oni, ki je rekel, da bo sedel do 
noči. V bližnjo krčmo je vedel 
Andrej šimna. 

Vina ne smeš s pljučnico v 
sebi," je dejal Andreji 

"Kaj pa naj? Suhega kruha 
ne spravim vase," je odvrnil Ši-
me. 

Potem je pomakal kruh v čr-
no vino. čudno; dalo mu je ne-
kaj moči. Tedaj je rekel Andrej, 
da bi šla naprej, žime se je ču-
dno nasmehnil in spregovoril 
brezmejno vdano in mehko: 

"Pojdi sam, Andrej!" 
"Pa ti?" 
"Pojdem tudi sam." 
Smešil se je s čudnim bleskom 
očeh Andrej je bil prepričan, 
ga je vino omotilo. Saj ga je 

udi. A vedel je dobro, kaj go-
vori in za kaj se je odločil. 

Grem v Gorico," je dejal. 
Prvi sem bil, ki sem se začel 

puntati. Vsi boste lahko potrdi-
, pa saj tudi že vedo zame. Pro-

bom odpuščanja, kaznujejo 
naj me. Hrvatov pa naj ne i>o-
šiljajo nad uboge žene in otro 
ke.:' 

Andrej ni odgovoril takoj, 
čudna žalostna slika mu jc 

stala pred dušo. Videl je mno-
žico nebogljenih dojencev, drob-

izsušena telesa. Matere ni-
majo, kaj bi jim dale. V hiši za 
ognjiščem pa sedi graničar, je 
in pije, pojeda sad zemlje in od 
mesa, ki ga je vzel otrokom in 
materi iz hleva. To je videl ti-

trenutek Andrej Laharnar 

pa je odvrnil šimnu: 
Greva skupaj, šime.!' 
Ali veš, kam?" 
V sodbo, da bpdo drugim pr»-

anesli." 

"V smrt, Andrej!" 
"Pa četudi, šime! Za otroke!" 
"Za tuje grehe, Andrej!" 
"Pa za grehe, če mišliš." 
šime je zajokal kakor otrok 

in govoril: 
"Naj bo tako! Prenesla bova, 

Bog ni galjot. Midva, midva 
vsaj sva ves čas misllia na vest 
Bog ni galjot." 

Andrej ni1 odgovoril takoj. 
Mislil je na brata in njegove si 
rote. Ko je spregovoril, je re 
kel temno: 

."Pod Njegovo mislijo je bilo 
vse! — " 

Prišla sta v Gorico nemotene, 
in ne da bi ju kdo oviral ali za-
drževal. Javila sta se straži 
naj ju vzame pred podglavar ja. 
Šele drugo jutro ju je - sprejel. 
Povedala sta, kdo sta in zaka« 
-:ta prišla. 

DUMACA ZDRAVILA. 
V taleči Imam Icdilne diftave 

Knajpovo ječmenovo kavo in im-
p«. i j iavii*, natera priporoča 
magr. Knajp v knjigi 

DOMAČI ZDRAVNIK 
pi*ite O« tre7plačm cenik, v ka-

terem je nakratko popisana vaaka 
rastlina sa ka) ae rabi. 

V ceniku bost« naili Ae 
drugih koristnih atvari. mnogo 

MATH PEZDIR 
B« 772. City Hall Sta. 

Naw fork , N. I . 

Lepe 
tiskovine 

aa vala druitva. aa trgevee, 
poeeateanik«, aa vaakevrai-
aa prireditve dobita vaeie) 

po nizkih cenah 
v prvi aloTenaki uuijskl tis-
karni T Zjed. državah, kjer 
dobit« oh vaakem čaaa aa-
aeaijivo in 

točno postrežbo 
8 « priporočamo droktvoaa. 
rojakom, trgeve 
prilik«. Prevzamem« največ-
ja kot aajmanjia dela. 

Ameriška Domovina 
6117 St CUir Ave. 

CLEVELAND, O. 

L e p o t a p o k r i t a v s l e d 

U T R U J E N O S T I 
W, 

Naredite 3-dnevno 
poskušnjo ZASTONJ 

Je res. da se pozna vsled utru-
jenih Živcev in mižic na obrazu 
radi preveč dela, ampak največ 
krat povzroča to zabasanost v 
tre vih. Krasota, živel J In vztraj-
nost se vam povrne le ako se Iz-
dati prostor, kjer so take zaosta-
losti ln se vredl normalno pre-
bavnost. 

Za obdržati ln imeti lepo kožo 
lahko rabite »razne kosmetične 
stvari, ako tako želite, ampak ne 
pozabite držati vaš prebavni del 
v pravem redu. 

Ne zamudite prilike prepričati 
sami sebe kaj Trinerjevo grenko 
vino napravi za vas s tem. da iz-
čisti vaša čreva in ojača naravno 
pretakanje sokov v želodcu. Poš-
ljite nam spodnji kupon in dobili 

POŠLJITE TA BREZPLAČNI KUPON TAKOJ! 
Joseph Triner Company, Dept. 42, 1333 B. Ashland Avenue. Chicago. IU. 

Ulica * — Mesto — Država 

boste tridevno posku&no stekleni-
co zastonj, poštnine prosto. Ako 
si niste upali Jesti teških Skrob-
nlh jedil, boste videli kaj hitro, 
kako se poda to izvrstnemu kali-
fornijskemu vinu, kaskari. regra-
du in drugim zdravilnim zeli-
Siarn. PtSite Se danes, predno 
odtegnemo to ponudbo. Velika 
steklenica $1.25 v vseh lekarnah. 

ZASTAVE, BANDERA, 
REGALIJE in ZLATE ZNAKE 

za društva ter člane K. S. K. J. 
izdeluje 

EMIL BACHMAN 
1845 So. Ridgeway Ave. Chicago. Ill 

PiAite po cenik! 

BOŽIČNO DARILO TRAJNE 
VREDNOSTI 

Denar naložen na obresti, je edine darilo, ki ne samo obdrži svojo 
vrednost, temveč postaja neprestano več vredno. 

VLpŽNA KNJIŽICA je posebno PRIMERNO DARILO za otroke. 
m lad ili letih vlagatelji in se navadijo rednega da postanejo 

varčevanja 

Denar, ki ga 
obrestuje po 

naložite 

4Vi% 

Sakser State Bank 
82 Cortl&ndt St. 

NEW YORK, N. Y. 

banki. Je NALOŽEN VARNO in se 

Našim trgovcem 
ie dobro znana aljudna po-
strežba naSe banke. Uralno-
ati, ki jih prejemajo od naa 
potom svojega čekovnega ra-
čuna ao mnogovratse. T odi 
vi ate lahko istih deležni ako 
imate ULOŽEN DENAR KA 
ČEKOVNI RAČUN ter bi naa 
veselilo vam dati nadaljna 
pojasnila v ti zadevi. Mnoga 
n«Sa druitva plačtljejo avoje 
izdatke s čeki, izdanimi na 
naSo banko; istotako K. S. 
K. Jenota v svoje popolno 
zadovoljnoat. 

Kadar potujete, vxeaalte aa 
pot aaie potniik« čeke, katere 

, , , izmenjate lahko poveod kakor 
navadni papirnati denar. Vendar so bolj varni kot denar, ker je vaak 
ček registre van z Vašim podpisom, ako bi ga v slučaju izgubili. 

Na£ kapital ia rezermi »klad v vsoti več kot S740.0A0. j« aaak va 
noHti sa vat denar. 

JOLIET NATIONAL BANK 

Bondi municipalni, javnih naprav, 
nepremičnin in korporacij 

OTIS & CO. 
Ustanovljena 1. 1899 

^CLEVELAND 

John F. Perko, zastopnik 

CHICAGO IN CLINTON St. 
, Wm Redmond, prede. 

Joeepb Dunda, pomož. kaair 

: JOLIET, ILE. 
Chaa. G. Pearce, kaair 

POŠTNA HRANILNICA 
KRALJEVINE JUGOSLAVIJE 

sprejema hranilne vloge 
s 6% obresti 

ZA VLOGE JAMČI DRŽAVA 
Denar se pošilja s poštno nakaznico "money order." Ravno 
tako se more po pošti poslati denar tudi svoji rodbini v 
stan kraj. Dolarji se zamenjajo po uradnem borznem 

tečaju brez kakoršnegakoli odbitka. 
Zahtevajte brezplačna navodila! 

POŠTANSKA ŠTEDIONICA 
BEOGRAD, JUGOSLAVIJA, EUROPE 


